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E A Itis necessary to install fuses on the voltage and auxiliary power inputs for protection.
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- MID ENERGIEMETER MEERDERE BELASTINGEN

VICEZATEZOVY ELEKTROMER MID

- MID TOBBFUNKCIOS FOGYASZTASMERG

- MID GOKLU-YUK ENERJi SAYACI

- MEDIDOR DE ENERGIA MULTICARGA MID

| De communicatieprotocollen en bijbehorende software zijn beschikbaar op www.socomec.com

Komunikaéni protokoly a pfislusny software jsou k dispozici na adrese www.socomec.com

A kommunikaciés protokollok és a vonatkoz6 szoftverek itt érheték el www.socomec.com

| iletisim protokollerine ve ilgili yazilimlara www.socomec.com adresinden ulasabilirsiniz

| | Los protocolos de comunicacion y los softwares relacionados estan disponibles en el sitio www.socomec.com |

A WAARSCHUWING! De installatie van het apparaat, de configuratie van de bedrading en het afdichten van de klemafdekking

mogen uitsluitend door gekwalificeerde beroepskrachten worden uitgevoerd. Schakel véor de installatie de spanning uit.
A WAARSCHUWING! Voor stroomverbi gebruikt u CT-blokken van de QCT-C-xx-serie.

/\ WAARSCHUWING!

op TT- of TN:

A VAROVANI! Instalaci zafiz
personal. Pred instalaci zafizeni vypnéte napajeni.

A VAROVANI! Pro pfipojeni proudu pouzivejte vyhradné proudové transformatorové bloky Fady QCT-C-xx.

A VAROVANI! Instalujte pouze do systémd TT nebo TN.

i, konfiguraci zapojeni a zaplombovani krytu svorek smi provadét pouze kvalifikovany odborny

A FIGYELMEZTETES! Az eszkoz telepil
é i. Az eszkdz elgtt jalea

ését, a vezetékezés konfiguralasat és a

at csak

A FIGYELMEZTETES! Aramcsatlakozashoz csak QCT-C-xx sorozatii CT blokkokat hasznaljon.

A FIGYELMEZTETES! Kizérélag TT vagy TN rendszeren telepithetd.

személy

A UYARI! Cihaz kurulumu, kablo tesisati konfigiirasyonu ve terminal kapagi sizdirmazligi sadece kalifiye ve profesyonel personel

tarafindan gerceklestirilmelidir. Cihaz kurulumundan dnce voltaji kesin.
A UYARI! Akim baglantilari igin, sadece QCT-C-xx serisi CT bloklarini kullanin.

A UYARI! Sadece TT veya TN sistemlerine kurun.

I\ iATENCIéN! La instalacién, la configuracién del circuito donde se inserta el instrumento y el sellado de los cubrebornes deben
serr por pr i cualificados. la tensién antes de intervenir en el instrumento.

A JATENCION! Para las conexiones de corriente, utilice Gnicamente bloques CT de la serie QCT-C-xx.

A JATENCION! Instalar Gnicamente en sistemas TT o TN.

BESCHIKBARE MODELLEN DOSTUPNE MODELY ELERHETO MODELLEK MEVCUT MODELLER MODELOS DISPONIBLES
Naam Model Nominale spanning, RJ12-ingang voor Beschikbare bedrading 3-fasige belasting Nazev Model Jmenovité napéti, Vstup RJ12 pro bloky Mozna zapojeni 3fazové zatizeni Név Modell Névleges fesziiltség, RJ12bement CT  Elérhetd vezetékek 3 fazisu terhelés Adi Model Nominal voltaj, frekans  CT bloklari igin ~ Mevcut kablo tesisatlari 3 fazli yiik Nombre Modelo Tension nom., frecuencia EntradaRJ12 ~ Conexiones posibles Numero de canales
frequentie (Un, f) CT-blokken 3.4.3 332 - 1.2.1 aalnummer frekvence (Us, f) proudovych transformatord  3.4.3 - 3.3.2 - 1.2.1  &islo kanalu frekvencia (U, f) 3.4.3 - 3.3.2 - 1.2.1  csatornaszam (Un, f) RJ12 girisi 3.4.3 - 3.3.2 - 1.2.1 kanal numarasi (Un, ) parabloquesCT  3.4.3 - 3.3.2 - 1.2.1 _carga trifésica

P44-2QCT (] ° L 2 P44-20CT (] L) (] 2 P44-2QCT o (] o P44-2QCT L] L] ° 2 P44-2QCT o ° L 2
PA44QCT RS485 MODBUS 3x230/400 V, 50/60 Hz 100 mv ° ° ° 4 PU4-4QCT RS485 MODBUS ~ 3%230 / 400 V, 50/60 Hz 100 mvV 3 5 5 A PA4-4ACT RS485 MODBUS 3%230/400 V, 50/60 Hz 100 mV = 5 = PA44ACT RS485 MODBUS  3x230/400 V, 50/60 Hz 100 mvV & ! &l A PA4-4ACT RS485 MODBUS ~ 3x230/400 V, 50/60 Hz 100 mv ° ° ° A

OVERZICHT PREHLED ATTEKINTES GENEL BAKIS VISION GENERAL

Zie afbeelding B: Viz obrazek B: Lasd B kép: Resim B'ye bakin: Ver figura B:

1. Toetsenbord 1. Klavesnice i 1. Klavye 1. Teclado

2. Metrologische LED
3. LCD scherm met achtergrondverlichting

SYMBOLEN OP FRONTPANEEL (VOORBEELD)

Zie afbeelding C:

A. Naam apparaat

B. Bedrijfstemperatuurklasse

C. EU type onderzoekscertificaat
D. Nauwkeurigheidsklasse

E. MID goedkeuringssymbolen

F. Nominale spanning/frequentie
G. Beschermingsklasse

H. Bedradingstype: ! =3 fasen 4 draden 3 stromen, /=3 fasen 3 draden 2 stromen, | =1 fase 2 draden 1 stroom
|. Kanaalnummer stroommeting en bijbehorende spanningsingangswaarde

J. Meterconstante (metrologische LED)

K. Partijnummer

L. Serienummer

RS485-POORT

De RS485-poort maakt het mogelijk om het apparaat te beheren via het MODBUS RTU-protocol. Voor verbinding met het netwerk van
het apparaat, installeert u een afsluitweerstand (RT=120...150 0) aan de kant van de RS485-omzetter en een andere weerstand op het
laatste apparaat dat op de lijn is aangesloten. De maximaal aanbevolen afstand voor een verbinding is 1200m bij 9600 bds. Voor langere

afstanden zijn lagere communicatiesnelheden (bps), kabels met lage verzwakking of signaalrepeaters nodig. Zie afbeelding D.

Standaardwaarde: 9600 bps

HULPVOEDING EN BEDRADINGSSCHEMA'S

A Ter bescherming van het apparaat is het noodzakelijk om zekeringen op de

A Voor factureri i de hulp:

en ver

Het instrument ontvangt hulpvoeding (AUX) op 100 ... 276 VAC CAT IIl. Voor de voedingsaansluiting raadpleegt u afbeelding D.

Voor bedradingsschema's voor spanning en stroom raadpleegt u afbeelding E. I-CH3 en |-CH4 zijn niet in beschikbaar in geval van

P44-2QCT.

3.4.3 = 3 fasen, 4 draden, 3 stromen op CT-blok voor elk kanaal
3.3.2 = 3 fasen, 3 draden, 2 stromen op CT-blok voor elk kanaal
1.2.1 =1 fase, 2 draden, 1 stroom op CT-blok voor elk kanaal

te installeren.

ing moet permanent van stroom worden voorzien via een speciaal spanningscircuit.

Alvorens het instrument in te schakelen, moet u controleren of alle verbindingen op de juiste manier tot stand
zijn gebracht. Zorg ervoor dat de spannings- en stroomingangen correct zijn aangesloten. Zorg er bovendien
voor dat i ten, zoals icati ten, zijn op L i ijnen. Deze

2. Metrologicka LED
3. Podsviceny LCD displej

SYMBOLY NA PREDNiM PANELU (PRIiKLAD)

Viz obrazek C:

. Nazev zafizeni

. Trida provozni teploty
Osvédceni o pirezkouseni typu EU
Trida A

Schvalovaci symboly MID
Jmenovité napéti / frekvence

. Trida ochrany .

. Typ zapojeni:
Cislo kanalu méFeni proudu a odpovidajici hodnota vstupniho napéti
. Konstanta elektromé&ru (metrologicka LED)

. Cislo darze

. Sériové Cislo

FrXL- I OMMOoOw>

faze, 4 vodice, 3 proudové okruhy, \/ = 3 aze, 3 vodice, 2 proudové okruhy, |=1faze, 2 vodite, 1 proudovy okruh

3. Hattérvilagitasos LCD kijelzé

2. Metrolojik LED
3. Arkadan aydinlatmali LCD ekran

2. LED metroldgico
3. Pantalla LCD retroiluminada

SZIMBOLUMOK AZ ELULSO PANELEN (PELDA) ON PANELDEKiI SEMBOLLER (ORNEK) SIMBOLOS EN EL PANEL FRONTAL (EJEMPLO)

Lasd C kép:

Eszkdznév

Uzemi hémérséklet osztaly

EU tipusvizsgalati tanusitvany
Pontossagi osztaly

MID jovahagyasi szimbélumok
Névleges fesziiltség/frekvencia
Védelmi osztaly

Mérgallandé (metrolégia LED)
Tételszam
Sorozatszam

CFXSTIT OMMoOom>

Vezetékezési tipus Y=3fa’zis Lvezeték 3aram, \/=3fazis 3vezeték 24ram, | =1fazis 2vezeték 1aram
Az drammérési csatorna szama és az adott fesziiltség bemenet értéke

Resim C'ye bakin: Ver figura C:

A. Cihaz adi A. Nombre instrumento

B. Galisma sicaklig sinifi B. Clase temperatura de funcionamiento

C. ABTip inceleme Sertifikas C. Certificado de aprobacion del tipo UE

D. Dogruluk sinifi D. Clase de precision

E. MID onay sembolleri E. Simbolos de aprobacion MID

F. Nominal voltaj/frekans F. Tensién/frecuencia nominal

G. Koruma sinifi o G. Clase de protecci‘fﬁn"

H. Kablo tesisat tipi: T =3faz 4kablo 3akim, \/'=3kablo 3kablo 2akim, | =1faz 2kablo Takim H. Datos de conexion: T =3fases 4cond. corrientes, "\/=3fases 3cond. 2corrientes, | =1fase 2cond. 1corriente
I. Akim dlgim kanali numarasi ve ilgili voltaj giris degeri I. Numero de canales de medicion de corriente y valor de entrada de voltaje relacionado
J. Sayag sabiti (metrolojik LED) J. Constante de integracion (LED metrolégico)

K. Lot numarasi K. Namero de lote

L. Seri numarasi L. Ndmero de serie

PORT RS485 RS485 PORT RS485 PORT PUERTO RS485

Az RS485 port lehetévé teszi az eszkoz MODBUS RTU protokollal torténd kezelését. Az eszkoz haldzati csatlakoztatasahoz telepitsen
lezaré ellendllast (RT=120...150 Q) az RS485 konverter oldalan, egy masikat pedig a vezetékre csatlakoztatott utolsé eszkézon. A
maximélis ajanlott tdvolsag a csatlakozashoz 1200 m, 9600 bps mellett. Nagyobb tavolsaghoz kisebb kommunikécids sebesség (bps),
alacsony csillapitasu kabelek vagy jelismétlék sziikségesek. Lasd D kép.

Port RS485 umoZriuje spravovat zafizeni pomoci protokolu MODBUS RTU. Pro pfipojeni zafizeni do sité nainstalujte zakonc¢ovaci
rezistor (RT=120-150 ) na strané prevodniku RS485 a druhy na poslednim zafizeni pripojeném na lince. Maximélni doporuena
vzdalenost pro pfipojeni je 1200 m pFi rychlosti 9600 bps. Pro del&i vzdalenosti je zapotiebi niz&i komunikaéni rychlost (bps), kabely

s nizkym Gtlumem nebo opakovace signalu. Viz obrazek D:

Vychozi hodnota: 9600 bps

POMOCNE NAPAJENI A SCHEMATA ZAPOJENI

A Je nutné instalovat pojistky na napétové a napajeci vstupy pro ochranu zafizeni.

A Provoz pro Ugely fakturace: Pomocny zdroj napajeni musi byt trvale pfipojen k vyhrazenému napétovému okruhu.

Pistroj je napajen z pomocného zdroje (AUX) v rozsahu 100 az 276 V st kat. IIl. Pipojeni napajeni viz obrazek D.

Schéma zapojeni napéti a proudu viz obrazek E. I-CH3 a I-CH4 nejsou v pfipadé P44-2QCT k dispozici.
3.4.3 = 3 faze, 4 vodice, 3 proudové okruhy na bloku proudového transformatoru pro kazdy kanal
3.3.2 = 3 faze, 3 vodice, 2 proudové okruhy na bloku proudového transformatoru pro kazdy kanal
1.2.1 = 1 faze, 2 vodice, 1 proudovy okruh na bloku proudového transformatoru pro kazdy kanal

Alapértelmezés szerinti érték: 9600 bps

RS485 portu, cihazin MODBUS RTU protokolii tarafindan yonetilmesini saglar. Cihaz ag baglantisi icin, RS485 donistiriicl tarafina ve
hatta bagli son cihaz izerine birer (RT=120...150 Q) terminal direnci takin. Bir baglanti iin maksimum 8nerilen mesafe 9600 bps'de
1200m'dir. Daha uzun mesafeler igin daha diisiik iletisim hizlari (bps), dusiik-zayiflamali kablolar veya sinyal tekrarlayicilari gerekir.

Resim D'ye bakin.
Varsayilan deger: 9600 bps

El puerto RS485 permite la gestion del instrumento mediante protocolo MODBUS RTU. Para la conexion del instrumento a la red,
montar una resistencia de terminacion (RT=120...150 ) del lado del convertidor RS485 y en el Ultimo instrumento conectado a la
linea. La maxima longitud recomendada para una conexién es de aproximadamente 1200m a 9600 bps. Para longitudes superiores
se recomienda utilizar valores més bajos de velocidad (bps), cables con baja atenuacion o repetidores de sefal. Ver figura D.

Valor de fabrica: 9600 bps

SEGED TAPELLATAS ES KAPCSOLASI RAJZOK YARDIMCI GUG KAYNAGI VE KABLO TESISATI DIYAGRAMLARI ALIMENTACION AUXILIAR Y ESQUEMAS DE CONEXION

A Az eszkoz védelme céljabol

ia (] és aram e.
A : a segéd ta egy kiilén orrél kell taplalni.
A miszer 100...276 VAC CAT IlI tartomanyban segéd ta (AUX) kap. A ta as csatl ahoz lasd D kép.

A fesziiltség és aram kapcsoldsi rajzokhoz lasd E kép. I-CH3 és I-CH4 nem érhetd el P44-2QCT esetén.
3.4.3 = 3 fazis, 4 vezeték, 3 aram a CT blokkon minden egyes csatornahoz
3.3.2 = 3 fazis, 3 vezeték, 2 aram a CT blokkon minden egyes csatornahoz
1.2.1 = 1 fazis, 2 vezeték, 1 dram a CT blokkon minden egyes csatornahoz

A Cihazi korumak icin, voltaj ve giic girislerine sigorta takilmasi gerekir.

A Faturalandirma igin: yardima gii¢ kaynad, 6zel bir voltaj devresi tarafindan beslenmelidir.

Cihaza yardimci giig beslemesi (AUX) 100 ... 276 VAC CAT IlI'de gergeklesir. Gii kaynagi baglantisi igin resim D'ye bakin.

Voltaj ve akim baglanti diyagramlart igin resim E'ye bakin. I-CH3 ve |-CH4 segenekleri, P44-2QCT icin mevcut degildir.
3.4.3 = her kanal i¢in CT blogu izerinde 3 faz, 4 kablo, 3 akim
3.3.2 = her kanal i¢in CT blogu iizerinde 3 faz, 3 kablo, 2 akim
1.2.1 = her kanal i¢in CT blogu Uzerinde 1 faz, 2 kablo, 1 akim

A Es necesario instalar fusibles en las entradas de tensién y potencia para proteger el dispositivo.

A Para operacion de facturacion: la fuente de alimentacion auxiliar debera estar energizada permanentemente por un
circuito de voltaje dedicado.

EL instrumento recibe alimentacién auxiliar (AUX) a 100 ... 276 VAC CAT IIl. Para la conexién de la fuente de alimentacién,
consulte la figura D.

Para los esquemas de conexidn de tensién y corriente, consulte la figura E:
3.4.3 = 3 fases, 4 hilos, 3 corrientes en bloque CT para cada canal

3.3.2 = 3 fases, 3 hilos, 2 corrientes en bloque CT para cada canal

1.2.1 =1 fase, 2 hilos, 1 corriente en bloque CT para cada canal

Pred zapnutim zafizeni se ujistéte, Ze jsou v3echna pripojeni provedena spravng. Ujistéte se, Ze jsou spravné pripojeny
napétové a proudové vstupy. Ujistéte se také, Ze nizkonapétové porty, jako jsou komunikagni porty, jsou pfipojeny
k nizkonapétovému vedeni. Tato bezpe¢nostni opati‘eni mohou sniZit riziko pokozeni zafizeni v pfipadé nespravného
pripojeni.

A miiszer bekapcsoldsa eltt ellendrizze, hogy minden csatlakoztatas helyesen tortént-e. Ugyeljen a fesziiltség és

aram helyes ara. Fontos tovabba, hogy a kit égli portok, pl.
i i ékekhez c Ezek a bi agi évinté ések csol

as esetén.

portok
ik a miszer karosodasanak

Cihazin gii¢ beslemesini agmadan 6nce, tiim baglantilarin dogru sekilde yapildigindan emin olun. Voltaj ve akim
girislerinin dogru baglandigindan emin olun. Buna ek olarak, iletisim portlari gibi diisiik voltaj portlarinin da disiik
voltaj hatlarina bagli oldugundan emin olun. Bu giivenlik 6nlemleri, yanlis baglantilar yapilmasi halinde cihazin hasar
gorme riskini azaltabilir.

Antes de alimentar el instrumento, comprobar que todas las conexiones sean correctas. Asegurarse de que los bornes
de medicion de la tension y la corriente estén conectados correctamente. Ademas, asegurarse de que los puertos de
baja tensidn, e]. puertos de comunicacion, estén conectados a las lineas de baja tension. Estas precauciones permiten
reducir el riesgo de dafos al instrumento en caso de conexiones incorrectas.

veiligheidsmaatregelen kunnen het risico op schade aan het instrument verminderen in geval van onjuiste verbindil .

SABOTAGEBESTENDIGE AFDICHTING

De sabotagebestendige afdichting en de klemafdekkingen zijn inbegrepen. Voor een correcte sluiting van de afdichting, raadpleegt

u de volgende procedure en afb. F:

en de klemmen/connectors van de meter zijn uitgelijnd.
Plaats de draad in de gaten van de meter zoals getoond op afb. F.

w N

ervoor dat hij goed vergrendeld is.
Herhaal dezelfde procedure (punten 2,3) voor de andere klemafdekking die moet worden afgedicht.

Ea

. Monteer de twee afdekkingen op de meter en zorg ervoor dat ze correct geinstalleerd zijn, zodanig dat de gaten in de afdekking

Schuif de afdichting op de draden totdat hij de klemafdekking raakt. Houd de uiteinden van de draden vast en houd tegelijkertijd
de afdichting tegen de klemafdekking aan gedrukt. Druk de afdichting vervolgens naar beneden om deze vast te zetten. Zorg

Het is verplicht om de boven- en onderkant van de aansluitklemmen te installeren ter garantie van
factureringsdoeleinden en voor een correcte isolatie van het apparaat.

SYMBOLEN OP HET SCHERM

Zie afbeelding G:

Actieve status communicatie

Systeemwaarde

Nummer fase waarde

Algemeen gebied

Gebied meeteenheid

Nummer belastingkanaal

Min./max. waarde

Waarde geimporteerde/geéxporteerde energie
MD, Maximum DMD indicatie

0PN O W

METINGEN OP HET SCHERM

De meeteenheid kan worden weergegeven met de vermenigvuldiger k (kilo) of M (Mega). De gebruikte vermenigvuldiger wordt door

het apparaat automatisch geselecteerd op basis van de ingestelde CT-verhouding.

OPMERKING. Sommige parameters zoals stromen, PF, vermogens en energieén zijn voor elk kanaal beschikbaar (tot 4 kanalen,

afhankelijk van het model).

BEDRADING
MoDI

PARAMETER

3.4,
3.3.2
2.
TOTAALTELLERS
DEELTELLERS

Fase 1 naar neutrale spanning (V1)

Fase 2 naar neutrale spanning (V2)

Fase 3 naar neutrale spanning (V3)

Lijn 1 naar 2 spanning (U12)

Lijn 2 naar 3 spanning (U23)

Lijn 3 naar 1 spanning (U31)

Fasesequentie

Fase 1 stroom (1)

Fase 2 stroom (12)

Fase 3 stroom (I3)

Neutrale stroom (IN)

Systeemfrequentie (F)

Fase 1 vermogensfactor (PF1)

Fase 2 vermogensfactor (PF2)

Fase 3 vermogensfactor (PF3)

Vermogensfactor systeem (PF})

Fase 1 actief vermogen (P1)

Fase 2 actief vermogen (P2)

Fase 3 actief vermogen (P3)

Actief vermogen systeem (PY)

Fase 1 schijnbaar vermogen (S1)

Fase 2 schijnbaar vermogen (S2)

Fase 3 schijnbaar vermogen (S3)

Schijnbaar vermogen systeem (SY)

Fase 1 reactief vermogen (Q1)

Fase 2 reactief vermogen (Q2)

Fase 3 reactief vermogen (Q3)

Reactief vermogen systeem (QY)

Fase 1 maximale vraag stroom (11 MAX DMD)

Fase 2 maximale vraag stroom (12 MAX DMD)

Fase 3 maximale vraag stroom (I3 MAX DMD) -
Maximale vraag actief vermogen systeem (£Py MAX DMD]
Fase 1 geimporteerde actieve energie (+kWh1)

Fase 2 geimporteerde actieve energie (+kWh2)

Fase 3 geimporteerde actieve energie (+kWh3)
Geimporteerde actieve energie systeem (+kWhy)
Fase 1 geéxporteerde actieve energie (- kWh1)

Fase 2 geéxporteerde actieve energie (- kWh2)

Fase 3 geéxporteerde actieve energie (- kWh3)
Geéxporteerde actieve energie systeem (-kWhy)
Schijnbare energie systeem (kVAhY)

Fase 1 geimporteerde reactieve energie (+kvarh1)
Fase 2 geimporteerde reactieve energie (+kvarh2)
Fase 3 geimporteerde reactieve energie (+kvarh3)
Geimporteerde reactieve energie systeem (+kvarhy)
Fase 1 geéxporteerde reactieve energie (- kvarh1)
Fase 2 geéxporteerde reactieve energie (- kvarh2)
Fase 3 geéxporteerde reactieve energie (- kvarh3)
Geéxporteerde reactieve energie systeem (-kvarhy)
Balans van actieve energie systeem [imp-exp] (kWhyBAL)
Balans van reactieve energie systeem [imp-exp] (kvarhyBAL)
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PLOMBOVANI PROTI NEOPRAVNENE MANIPULACI

Soucasti dodavky je plomba proti neopravnéné manipulaci a kryty svorek. Pro spravné uzavieni plomby se fidte nasledujicim postupem

a priloZzenym schématem. F:

1. Pripevnéte oba kryty na elektromér a ujistéte se, Ze jsou spravné usazeny, aby otvory krytu byly zarovnany se svorkami/

konektory elektroméru.
Zasuiite vodi¢ do otvord elektroméru, jak je znazornéno na obrazku. F.

a4

3. Posurite plombu po vodicich tak, aby dosedla na kryt svorek. Uchopte konce vodic, soutasné drzte plombu pfitlagenou ke krytu

svorek a zatlacte ji dold, aby dolo k jejimu spravnému upevnéni. Ujistéte se, Ze je plomba pevné uchycena.
. Stejny postup (body 2 a 3) opakujte pro druhy kryt svorek, ktery ma byt zaplombovan.

~

Instalace horniho a spodniho krytu svorek je povinna pro fakturaéni G¢ely a spravnou izolaci zafizeni.

SYMBOLY NA DISPLEJI

Viz obrazek G:

Aktivni stav komunikace
Systémova hodnota

Ciselna hodnota faze

Hlavni oblast

Oblast mérnych jednotek

Cislo kanélu zatéze
Minimalni/maximalni hodnota
Hodnota dodané/odebrané energie
MD, indikace maximalniho DMD

PENCO s WN

MERENI NA DISPLEJI

Mérnou jednotku lze zobrazit s nasobitelemk (kilo) nebo M (Mega). Pouzity nasobitel je automaticky zvolen pristrojem podle nastaveného

poméru proudového transformatoru (CT).

POZNAMKA Nékteré parametry, jako jsou proudy, Géinik, vykony a energie, jsou dostupné pro kazdy kanél (az 4 kanaly v zavislosti

na modelu).

ZAPOJENT |
REZIMY |
3
3 ]
PARAMETR  |E|u
|~ < o ']
$ @ q|E |w|E
™ ™ o =) i
IEE
23/ 8|5
Napéti mezi fazi 1 a nulovym vodi¢em (V1) ° o | o
Napéti mezi fazi 2 a nulovym vodicem (V2) ° °
Napéti mezi fazi 3 a nulovym vodi¢em (V3) ° °
Napéti mezi vedenimi 1 a 2 (U12) o |0 °
Napéti mezi vedenimi 2 a 3 (U23) o | e °
Napéti mezi vedenimi 3 a 1 (U31) o |0 °
Poradi fazi o e °
Fézovy proud 1 (1) o o o | o
Fazovy proud 2 (12) o | e °
Fazovy proud 3 (13) e e °
Nulovy proud (IN) ° °
Systémova frekvence (F) o o 0o | o
Ucinik faze 1 (PF1) ° ol o
Utinik féze 2 (PF2) . .
Utinik féze 3 (PF3) ° °
Uginik systému (PF3) oo °
Cinny vykon faze 1 (P1) . o o
Cinny vykon faze 2 (P2) . °
Cinny vykon faze 3 (P3) ° °
Cinny vykon systému (Py) e o °
Zdanlivy vykon faze 1 (S1) ° o | o
Zdanlivy vykon faze 2 (S2) ° °
Zdanlivy vykon faze 3 (S3) ° °
Zdanlivy vykon systému (SY) o | o °
Jalovy vykon faze 1 (Q1) ° o | o
Jalovy vykon faze 2 (Q2) ° °
Jalovy vykon faze 3 (Q3) ° °
Jalovy vykon systému (QF) o | o °
Maximalni pozadavek na proud faze 1 (11 MAX DMD) oo o | o
Maximalni pozadavek na proud faze 2 (12 MAX DMD) o |0 °
Maximalni poZadavek na proud faze 3 (I3 MAX DMD) o | o °
Maximalni pozadavek na &inny vykon systému (+P§ MAX DMD) o o o | o
Odebrana &innd energie faze 1 (+kWh1) ° ° °
Odebrana &inn4 energie faze 2 (+kWh2) ° o
Odebrand ¢inn4 energie faze 3 (+kWh3) ° °
Odebrana ¢inna energie systému (+kWhy) o | o o | e
Dodana &inna energie faze 1 (-kWh1) ° ° °
Dodana &innd energie faze 2 (-kWh2) ° °
Dodand &inné energie faze 3 (-kWh3) ° °
Dodana &inna energie systému (-kWhy) o |0 o | e
Zdanliva energie systému (kVAhY) e o o o | e
Odebrana jalova energie faze 1 (+kvarh1) ° ° o
Odebrand jalové energie faze 2 (+kvarh2) ° °
Odebrana jalova energie faze 3 (+kvarh3) ° °
Odebrand jalovd energie systému (+kvarhy) o | e o | e
Dodand jalova energie faze 1 (-kvarh1) o ° o
Dodand jalova energie faze 2 (-kvarh2) ] °
Dodana jalova energie faze 3 (-kvarh3) ° °
Dodana jalova energie systému (-kvarhy) - o | e o | e
Bilance ¢inné energie systému [imp-exp] (kWhyBAL) o o o °
Bilance jalové energie systému [imp-exp] (kvarhyBAL) e | o o ]

HAMISITASBIZTOS PLOMBA KURCALAMAYA KARSI KORUMA MUHRU SELLADO A PRUEBA DE MANIPULACION

Kurcalamaya karsi koruma miihrii ve terminal kapaklari dahildir. Dogru bir miihiir kapatmasiigin, asagidaki prosediire ve F resmine bakin:

A hamisitasbiztos plomba és a kapocsfedél tartozék. A plomba helyes lezarasahoz lasd a kdvetkezd eljarast és képet. F:

1. Helyes médon szerelje fel a két fedelet a mérére gy, hogy a fedél furatai és a mérd kapcsok/csatlakozék egy vonalba keriiljenek.

2. Helyezze be a vezetéket a méré furataiba az F képen lathaté modon.

3. Addig csusztassa a plombat a vezetékeken, amig az el nem éri a kapocsfedelet. A vezetékvégeket tartva nyomja a plombat a

kapocsfedélhez, majd a régzités érdekében nyomja le a plombat, és tigyeljen a megfeleld rogziilésre.
4. lsmételje meg az eljarast (2., 3. pont) a masik lezarandé kapocsfedélnél is.

Afelsd és also kapocsfedél felszerelése kitelezd a asi cél és az eszkdz

MEGJELENO SZIMBOLUMOK

Lasd G kép:

. Kommunikacié aktiv allapot
Rendszerérték

Fazisérték szdma

Fé teriilet

Mértékegység teriilet
Terhelési csatorna szama
Min/max érték
Import/export energiaérték
. MD, Maximalis DMD jelzés

PCENsorON

MEGJELENO MERESEK

Amértékegység k (kilo) vagy M (mega) szorzéval jelenithetd meg. Az adott szorzot az eszkdz a bedllitott CT arény szerint automatikusan

valasztja ki.

MEGJEGYZES: Egyes paraméterek, pl. aram, PF, teljesitmény és energia minden egyes csatornahoz (modell szerint legfeljebb 4

csatornahoz) elérheték.

VEZETEKEZES
MODOK

PARAMETER

3.4.3
3.3.2
1.2.1

0SSZES SZAMLALO

RESZSZAMLALOK

1. fazis és nulla kozotti fesziiltség (V1)

2. fazis és nulla kozétti fesziltség (V2)

3. fazis és nulla kozdtti fesziiltség (V3)

1. és 2. vonal kézotti fesziiltség (U12)

2. és 3. vonal kozétti fesziiltség (U23)

3. és 1. vonal kozétti feszliltség (U31)
Fazissorrend

1. fézis aram (11)

2. fazis dram (12)

3. fazis aram (13)

Nulla dram (IN)

Rendszerfrekvencia (F)

1. fazis teljesitménytényezé (PF1)

2. fazis teljesitménytényezd (PF2)

3. fazis teljesitménytényezé (PF3)

Rendszer teljesitménytényezd (PFy)

1. fazis aktiv teljesitmény (P1)

2. fazis aktiv teljesitmény (P2)

3. fazis aktiv teljesitmény (P3)

Rendszer aktiv teljesitmény (PY)

1. fazis latszélagos teljesitmény (S1)

2. fazis latszélagos teljesitmény (S2)

3. fazis latszdlagos teljesitmény (S3)
Rendszer l4tszélagos teljesitmény (SY)

1. fazis reaktiv teljesitmény (Q1)

2. fazis reaktiv teljesitmény (Q2)

3. fazis reaktiv teljesitmény (Q3)

Rendszer reaktiv teljesitmény (QY)

1. fazis dram maximalis igény (11 MAX DMD)
2. fazis dram maximalis igény (12 MAX DMD)
3. fazis dram maximalis igény (I3 MAX DMD) »
Rendszer aktiv teljesitmény maximalis igény (P § MAX DMD)
1. fazis aktiv energia import (+kWh1)

2. fazis aktiv energia import (+kWh2)

3. fazis aktiv energia import (+kWh3)
Rendszer aktiv energia import (+kWhy)

1. fazis aktiv energia export (-kWh1)

2. fazis aktiv energia export (-kWh2)

3. fazis aktiv energia export (-kWh3)
Rendszer aktiv energia export (-kWhy)
Rendszer 4tszélagos energia (kVAhY)

1. fazis reaktiv energia import (+kvarh1)

2. fazis reaktiv energia import (+kvarh2)

3. fazis reaktiv energia import (+kvarh3)
Rendszer reaktiv energia import (+kvarhy)
1. fazis reaktiv energia export (-kvarh1)

2. fazis reaktiv energia export (-kvarh2)

3. fazis reaktiv energia export (-kvarh3)
Rendszer reaktiv energia export (-kvarhy) -
Rendszer aktiv energia egyenlege [imp-exp] (kWhyBAL)
Rendszer reaktiv energia egyenlege [imp-exp] (kvarhyBAL)
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1.

2.
. Kablolarin {izerindeki contayi, terminal kapagina temas edene kadar kaydirin. Kablo uglarini tutun ve ayni zamanda contayi

w

=~

Kapak deliklerinin sayac terminalleri/konnektdrleri ile hizali olmasi igin, dogru bir sekilde takildigindan emin olarak iki kapagi
sayacin {izerine takin.
Kabloyu, sayag deliklerine resim F'de gosterildigi gibi takin.

terminal kapagina dogru bastirin ve daha sonra sabitlemek igin contayi asag itin ve dogru sekilde yerine kilitlendiginden emin olun.

. Ayni prosediirii (adim 2,3) mihirlenecek diger terminal kapagi igin de tekrarlayin.

Se incluyen sellos a prueba de manipulaciones y cubiertas de terminales. Para un cierre correcto del sello, consultar el siguiente procedimientoy la fig. F:
1. Coloque las dos cubiertas de terminales en el medidor asegurandose de que estén instaladas correctamente de modo que los

orificios de la cubierta se alineen con los terminales/conectores del medidor.

Inserte el cable en los orificios alineados del contadorcomo se indica en la fig F.

3. Deslice el sello sobre los cables hasta que togue la cubierta del terminal. Sostenga los extremos del cable y al mismo tiempo mantenga el sello
presionado contralatapadel terminaly luegoempuje el sellohaciaabajo paraasegurarlo, asegurandose de que esté correctamente bloqueado.

. Repita el mismo procedimiento (puntos 2,3) para sellar la otra tapa de terminales.

~

~

Ust ve alt terminal kapaklarinin takilmasi, faturalandirma amaciyla ve cihaz igin uygun yalitim saglamak amaciyla
zorunludur.

La instalacion de la cubierta de los terminales superior e inferior es obligatoria para garantizar el propésito de
facturacion y el aislamiento adecuado del dispositivo.

EKRANDAKI SEMBOLLER SIMBOLOS EN PANTALLA

Resim G'ye bakin:

o @No WD

iletisim aktif durumu

Sistem degeri

Deger faz numarasi

Ana bolge

Olgiim birimi bélgesi

Yik kanal numarasi
Min/maks deger
Alinan/verilen enerji degeri
MD, Maksimum DMD gésterimi

Ver figura G:

Estado activo de la comunicacién
Valor de sistema

Namero de fase del valor

Area principal

Area unidad de medida

Numero de canal de carga

Valor minimo/maximo

Valor de energia importada/exportada
MD, indicacién MAX DMD

VPN G R WN =

EKRANDAKIi OLCUMLER MEDIDAS EN PANTALLA

Olgiim birimi, k (kilo) veya M (Mega) carpan ile gésterilebilir. Kullanilan garpan, ayarlanmis CT oranina gére cihaz tarafindan otomatik  La unidad de medida se puede visualizar con el multiplicador k (kilo) o M (Mega). El contador elige el multiplicador autométicamente
olarak segilir.

NOT. Akimlar, PF (Giig Faktérii), giigler ve enerjiler gibi bazi parametreler, her kanal igin mevcuttur (modele bagli olarak 4 kanala kadar).

KABLO TESIiSATI
MODLARI

PARAMETRE

3.4.3
3.3.2
1.2.1

DEGERLER
TOPLAM SAYACLAR

GERGEK ZAMANLI
KISMI SAYACLAR

Faz 1'den Nétre Voltaj (V1)

Faz 2'den Nétre Voltaj (V2)

Faz 3'den Nétre Voltaj (V3)

Hat 1'den 2%e Voltaj (U12)

Hat 2'den 3'e Voltaj (U23)

Hat 3'den 1’e Voltaj (U31)

Faz Siralamas!

Faz 1 Akimi (11)

Faz 2 Akimi (12)

Faz 3 Akimi (13)

Nétr Akim (IN)

Sistem Frekansi (F)

Faz 1 Giig Faktorii (PF1)

Faz 2 Giig Faktorii (PF2)

Faz 3 Giig Faktorii (PF3)

Sistem Giig Faktorii (PFy)

Faz 1 Aktif Giig (P1)

Faz 2 Aktif Giig (P2)

Faz 3 Aktif Gii (P3)

Sistem Aktif Giicii (P¥)

Faz 1 Gériiniir Giig (S1)

Faz 2 Gériinir Giig (S2)

Faz 3 Goriinir Giig (S3)

Sistem Goriinir Giicti (SY)

Faz 1 Reaktif Giig (Q1)

Faz 2 Reaktif Giig (Q2)

Faz 3 Reaktif Giig (Q3)

Sistem Reaktif Giicii (QY)

Faz 1 Akimi Maksimum Talep (11 MAX DMD)
Faz 2 Akimi Maksimum Talep (12 MAX DMD)
Faz 3 Akimi Maksimum Talebi (13 MAX DMD)
Sistem Aktif Giicii Maksimum Talebi (+Py MAX DMD)
Faz 1 Alinan Aktif Enerji (+kWh1)

Faz 2 Alinan Aktif Enerji (+kWh2)

Faz 3 Alinan Aktif Enerji (+kWh3)

Sistem Alinan Aktif Enerji (+kWhy)

Faz 1 Verilen Aktif Enerji (-kWh1)

Faz 2 Verilen Aktif Enerji (-kWh2)

Faz 3 Verilen Aktif Enerji (-kWh3)

Sistem Verilen Aktif Enerji (-kWhy)

Sistem Goriiniir Enerjisi (kVAhY)

Faz 1 Alinan Reaktif Enerji (+kvarh1)

Faz 2 Alinan Reaktif Enerji (+kvarh2)

Faz 3 Alinan Reaktif Enerji (+kvarh3)
Sistem Alinan Reaktif Enerji (+kvarhy)

Faz 1 Verilen Reaktif Enerji (-kvarh1)

Faz 2 Verilen Reaktif Enerji (-kvarh2)

Faz 3 Verilen Reaktif Enerji (-kvarh3)
Sistem Verilen Reaktif Enerji (-kvarhy)
Sistem Aktif Enerji Dengesi [al-ver] (kWhyBAL)
Sistem Reaktif Enerji Dengesi [al-ver] (kvarhyBAL)
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0 0 0. 0000000000000 000 0000000000000 0000000000000 000000
L]

en base al valor de relacion TA programado.

NOTA. Algunos pardmetros como corrientes, PF, potencias y energias estan disponibles para cada canal (hasta 4 canales
segiin modelo).

MODOS DE
CABLEADO

PARAMETRO

343

3.3.2

1.21
CONTADORES TOTALES
CONTADORES PARCIALES

Tension fase1-neutro (V1)

Tension fase2-neutro (V2)

Tensién fase3-neutro (V3)

Tensién lineal-linea2 (U12)

Tension linea2-linea3 (U23)

Tension linea3-lineal (U31)

Secuencia de fase

Corriente fase1 (11)

Corriente fase2 (12)

Corriente fase3 (I3)

Corriente de neutro (IN)

Frecuencia del sistema (F)

Factor de potencia fase1 (PF1)

Factor de potencia fase2 (PF2)

Factor de potencia fase3 (PF3)

Factor de potencia de sistema (PF})

Potencia activa fase1 (P1)

Potencia activa fase2 (P2)

Potencia activa fase3 (P3)

Potencia activa de sistema (PY)

Potencia aparente fasel (S1)

Potencia aparente fase2 (S2)

Potencia aparente fase3 (S3)

Potencia aparente de sistema (Sy)

Potencia reactiva fase1 (Q1)

Potencia reactiva fase2 (Q2)

Potencia reactiva fase3 (03)

Potencia reactiva de sistema (Q})

Corriente media maxima fase1 (11 MAX DMD)
Corriente media maxima fase2 (12 MAX DMD)
Corriente media maxima fase3 (13 MAX DMD) -
Potencia activa media maxima de sistema (£Py MAX DMD)
Energia activa importada fase1 (+kWh1)

Energia activa importada fase2 (+kWh2)

Energia activa importada fase3 (+kWh3)

Energia activa importada de sistema (+kWhy)
Energia activa exportada fase1 (-kWh1)

Energfa activa exportada fase2 (-kWh2)

Energia activa exportada fase3 (-kWh3)

Energia activa exportada de sistema (-kWhy)
Energia aparente de sistema (kVAhY)

Energia reactiva importada fase1 (+kvarh1)
Energia reactiva importada fase2 (+kvarh2)
Energia reactiva importada fase3 (+kvarh3)
Energia reactiva importada de sistema (+kvarhy)
Energia reactiva exportada fasel (-kvarh1)
Energia reactiva exportada fase2 (-kvarh2)
Energia reactiva exportada fase3 (-kvarh3)
Energia reactiva exportada de sistema (-kvarhy) -
Balance de U'energia activa de sistema [imp-exp] (kWhyBAL)
Balance de l'energia reactiva de sistema [imp-exp] (kvarhy BAL)

L[]
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AFBEELDING/OBRAZEK/KEP/RESIM/IMAGEN

H

GROEP/SKUPINA/CSOPORT/GRUP/GRUPO

EAL-TIME WAARDEN (U, 1)

HODNOTY V REALNEM CASE (U, 1)

VALOS IDEJU ERTEKEK (U, 1)

GERCEK ZAMANLI DEGERLER (U, 1)

x CH1/CH2/
CH3/CH4

VAL. INSTANTANEOS (U, 1)

o 2308
. 2302
. 2302

e

x CH1/CH2/|
CH3/CH4

DEEL/BAL. TELLERS
TEIL-/BILANZAHLER
RESZ/BAL. SZAMLALOK

COMPTEURS PARTIEL/BALANCE

CONTADORES PARCIALES/BALANCE

REAL-TIME WAARDEN(PH, f, PF, MAXDMD)
HODNOTY V REALNEM CASE (PH, f, PF, MAXDMD)
VALOS IDEJU ERTEKEK (PH, , PF, MAXDMD)
GERGEK ZAMANLI DEBERLER (PH, f, PF, MAXDMD)
VAL. INSTANTANEOS (PH, f, PF, MAXDMD)

x CH1/CH2/
CH3/CH4

s P23
o
LU th
CH 7 ':

n
u

[ I My
Cac

PF
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ALGEMENE INSTELLING
HAUPTEINSTELLUNGEN
FO BEALLITAS
PROGRAMMATION PRINCIPAL
PROGRAMACION PRINCIPAL

Enk
PRSS

mrn
ARy R
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REAL-TIME WAARDEN(P, , S)
HODNOTY V REALNEM CASE (P, Q, S)
VALOS IDEJU ERTEKEK (P, Q, S)
GERGEK ZAMANLI DESERLER (P, Q, S)

VAL. INSTANTANEOS (P, Q, S

METROLOGISCHE INSTELLING
METROLOGISCHE EINSTELLUNGEN
METROLOGIAI SETUP
PROGRAMMATION METROLOGIQUE
PROGRAMACION METROLOGICA

7]

I =1 ]
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CH3/CH4 !
TOTAALTELLERS APPARAAT INFO
CELKOVE CiTACE GERATEINFO
OSSZES SZAMLALO ESZKOZ INFO

x CH1/CH2/
CH3/CH4

CONTADORES TOTALES

TOPLAM SAYAGLAR

Imp.

- X

. 8888 ™
8888

INFO APPAREIL
INFO INSTRUMENTO
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- MID ENERGIEMETER MEERDERE BELASTINGEN

- VICEZATEZOVY ELEKTROMER MID

- MID TOBBFUNKCIOS FOGYASZTASMERG

- MID GOKLU-YUK ENERJi SAYACI

- MEDIDOR DE ENERGIA MULTICARGA MID

PAGINASTRUCTUUR STRUKTURA STRANKY OLDALFELEPITES SAYFA YAPISI ESTRUCTURA PAGINAS

Erkunnen maximaal 8 paginagroepen worden weergegeven (zie afbeelding H). Om een groep te openen en door de pagina's te bladeren,
raadpleegt u het gedeelte “"KNOPFUNCTIES".

Lze zobrazit aZ 8 skupiny strének (viz obrazek H). Vstup do skupiny a prochazeni stranek viz &ast ,FUNKCE TLACITEK".

Legfeljebb 8 oldalcsoport jelenithetd meg (ldsd H kép). A csoportba valé belépéshez és az oldalak lapozasahoz ldsd ,GOMBFUNKCIOK”.

En fazla 8 adet sayfa grubu gériintiilenebilir (bkz. resim H). Bir gruba girmek ve sayfalarda gezinmek icin, "DUGME FONKSiYONLARI"
bdlimiine bakin.

Se visualizan hasta 8 grupos de paginas (ver figura H). Para entrar en un grupo y desplazarse por las paginas, consulte la
seccion “FUNCIONES DE LAS TECLAS".

KNOPFUNCTIES FUNKCE TLACITEK GOMBFUNKCIOK DUGME FONKSIYONLARI FUNCIONES DE LAS TECLAS

DOBA

MisTo STISKNUTI

TLACITKO  FUNKCE

KNOP FUNCTIE WAAR INDRUKTIJD
. Pagina's Willekeurige Groep .
Nraar pagina's Groep 1 (U, F) gaan ) 23/t | or ll
Pagina's Groep 1 . Onmiddellijk
__ Pagina's INSTELLING  Onmiddellijk
Pagina's METROLOGISCHE 35
INSTELLING | .
| .. INFO-pagina’s . Onmiddellijk
Ragina's in modug EEWERKEN Onmidderlrlijk
Pagina's Willekeurige Groep . L
1/3/4” | Onmlddt?lrluk
| .. Pagina’s Grqu 2 . Onmiddg{liik
Pagina’s Willekeurige Groep 13
1/2/3/4, . 8
INFO-pagina’s . Onmiddellijk
Omhoog bladeren door pagina's Groep 6/7 (INSTELLING/ . . -
METRO, INSTELLING) Pagina's \NSTFFLING | Onmlddertrluk
Eel __ Pagina's INSTELLING  Onmiddellijk
Naar pagina’s Groep 3 (POWERS) gaan Pagina's Willekeurige Groep Onmiddellijk
Door :pagina‘s Groep 3 (PU:V:V:E:F:{S] bladeren ... Paginas Gl}éiep 3 Onmiddél:liik
Pagina's Willekeurige Groep
Nummer belastingkanaal veranderen . 1/2/.3/['/5 o >3s
met uitzondering van pagina’s
,,,,,,,,,,,,,,, UL-N, UL-L . .
Omlaag bladeren door pagina's Groep 8 (NFO) INFO-pagina’s . Onmiddellijk
Omlaag bladeren door pagina's Groep 6/7 (INSTELLING/ME- . . "
TRO.INSTELLING) Pagina's \NSTFF.LING | Onmldderlrluk
qu yyggrp}g veranderen in modus BEWERKEN Pagina's \NST!EPLING Onmiddertrlijk
Naar pagina’s Groep 4/5 (TOT/PAR/BAL TELLERS) gaan Pagina's W':‘/Ezk/ea“”ge GroeP Onmiddellijk
Door pagina's Groep 4/5 (TOT/PAR/BAL TELLERS) bladeren Pagina’s Groep 4/5 " Onmiddellijk
- Pagina's Willekeurige Groep
@ Pﬁglﬁas Groep 6 “NSTELITI,N(,;,] @EE 1/2/3/4 >3 s”
OEnED M eE LS B Y Pagina's INSTELLING »3s
Een waarde bevestigen o . o
.Vo de cijfer selecteren in modus BEWERKEN __ Pagina's INSTELLING . Onmiddellijk
Naar pagina's Groep 5 gaan Pagina's Willekeurige Groep s
+ (PAR/BAL TELLERS) 1/2/3/4

ALGEMENEINSTELLING

HLAVNi NASTAVENI

FO BEALLITAS
ANA KURULUM
PROGRAMACION PRINCIPAL

WACHTWOORD INVOEREN
ZADAVANI HESLA

JELSZO MEGADASA

SIFRE GIR

INTRODUCIR LA CONTRASENA

(001...247)
MODBUS-ADRES

ADRESA SBERNICE MODBU
MODBUS CiM

MODBUS ADRESI
DIRECCION MODBUS

COMMUNICATIESNELHEID
KOMUNIKACNI RYCHLOST
KOMMUNIKACIOS SEBESSEG
ILETiSIM HIZI

VELOCIDAD DE COMUNICACION

(none, odd, even)
PARITEITSBIT
PARITNI BIT
PARITAS BIT
PARITE BITi

BIT DE PARIDAD

(1,2)

STOPBIT

STOP BIT

STOP BIT
DURDURMA BITi
BIT DE PARADA

(5, 8, 10, 15, 20, 30, 60min)
DMD INTEGRATIETIJD
INTEGRACNi DOBA DMD
DMD INTEGRACIOS IDG
DMD ENTEGRASYON SURESI
TIEMPO DE INTEGRACION DMD

(0, 1,5, 10, 30, 60, 120min)
TIJD ACHTERGRONDVERLICHTING
DOBA PODSVICENi
HATTERFENY IDO

ARKA AYDINLATMA SURESI
TIEMPO DE LUZ DE FONDO

MAX DMD WAARDEN RESETTEN
RESETOVANi HODNOT MAX DMD
MAX DMD ERTEKEK RESET

MAX DMD DEGERLERINi SIFIRLA
RESTABLECER VALORES MAX DMD

ALLE DEELTELLERS RESETTEN
RESETOVANI VSECH DILCICH CiTACO
(SSZES RESZSZAMLALO RESET
TUM KISMi SAYAGLARI SIFIRLA
RESTABLECER CONT. PARCIALES

mMd
rSEE
PR
rSEE

RESET MIN./MAX. WAARDEN
OBNOVENI MIN./MAX. HODNOT
MIN/MAX ERTEKEK VISSZAALLITASA
MiN/MAKS DEGERLERI SIFIRLA
RESTABLECER VALORES MIN/MAX

WACHTWOORD INSTELLEN
NASTAVEN{ HESLA

JELSZO BEALLITASA

SIFREYi AYARLA

CONFIGURAR LA CONTRASENA

TOEGANG TOT METROLOGISCHE INSTELLING
PRISTUP KE STRANCE MMETROLOGICAL SETUP
METROLOGIAI SETUP ELERESE
METROLOJIK KURULUM'A ERIiSIM
ACCESO A PROGRAM. METROL.

METROLOGISCHE INSTELLING
METROLOGICKE NASTAVENI

METROLOGIAI SETUP

METROLOJIK KURULUM
PROGRAMACION METROLOGICA

b or

343

(3.4.3,3.3.2,2.3.2, 1.2.1)
BEDRADINGSSCHEMA
ELEKTRICKE SCHEMA
KAPCSOLASI RAJZ
KABLO TESISAT DiYAGRAMI
MODO DE CONEXION

(160, 250, 630, 1000A)
CT PRIMAIR

CT PRIMARN{

CT ELSODLEGES

AT PRIMER

PRIMARIO CT

(FWD, REV)

1 STROOMRICHTING
SMER PROUDU I1

11 ARAMIRANY

11 AKIM YONU
DIRECCION CORRIENTE I1

(FWD, REV)

12 STROOMRICHTING
SMER PROUDU 12

12 ARAMIRANY

12 AKIM YONU

DIRECCION CORRIENTE 12

(FWD, REV)

13 STROOMRICHTING
SMER PROUDU I3

13 ARAMIRANY

13 AKIM YONU

DIRECCION CORRIENTE I3

CT pagina’s programmeerbaar voor CH1, CH2, CH3, CH4

IStranky proudového transformatoru programovatelné
pro CH1, CH2, CH3, CH4

CH1, CH2, CH3, CH4 esetében programozhaté CT oldalak
CH1, CH2, CH3, CH4 igin programlanabilir CT sayfalari
Paginas CT programables para CH1, CH2, CH3, CH4

meer details.

specifické heslo, vice

okuyun.

capitulo PAGINAS DE
obtener més detalles.

A WAARSCHUWING: Voor de metrologische
instelling is een specifiek wachtwoord nodig,
lees het hoofdstuk PAGINA'S INSTELLING voor

VAROVANI: Metrologické nastaveni vyzaduje

v kapitole STRANKY NASTAVENI.

FIGYELMEZTETES: A metroldgiai setup
specialis jelszot igényel, a tovabbi részletekhez
lasd a SETUP OLDALAK fejezetet.

UYARI: Metrolojik kurulum igin 6zel sifre

gereklidir; daha ayrintili bilgi icin litfen SETUP
PAGES (KURULUM SAYFALARI) bélimiini

ADVERTENCIA: La configuracion metrolégica
requiere una contrasefia especifica, lea el

informaci naleznete

CONFIGURACION para

EU declaration of conformity

COUNTIS P44-xQCT Resources

PAGINA'S INSTELLING (afbeelding I)

Sommige instellingspagina’s zijn mogelijk niet , ditis jk van het appar (bijv. i kanaal 3-4 niet
beschikbaar voor P44-2QCT).
Voor meer details over paginabeheer raadpleegt u het gedeelte “KNOPFUNCTIES".

De pagina's INSTELLING zijn in twee groepen georganiseerd:
Groep 6 - ALGEMENE INSTELLING: algemene instellingen
Groep 7 - METROLOGISCHE INSTELLING: metrologische parameters

ALGEMENE INSTELLING wordt beschermd door een personaliseerbaar wachtwoord (standaard: 1000).

METROLOGISCHE INSTELLING wordt beschermd door een ONTGRENDELINGSCODE (moet worden aangevraagd bij de fabrikant onder
vermelding van het serienummer van de meter), met uitzondering van de eerste inschakeling van het apparaat of als er nog geen
stroomverbruik werd gemeten en de energiewaarden op nul staan.

Bij de eerste inschakeling van het apparaat, wordt de gebruiker doorgestuurd naar de METROLOGISCHE INSTELLING zonder dat er
een ONTGRENDELINGSCODE nodig is. Stel de metrologische parameters in en sluit de instelling vervolgens af. Op dit punt wordt
de METROLOGISCHE INSTELLING als afgesloten beschouwd, maar blijft deze toegankelijk zonder ONTGRENDELINGSCODE zolang
er geen stroomverbruik wordt gemeten. De METROLOGISCHE INSTELLING zal na meting van stroomverbruik door het apparaat
alleen nog toegankelijk zijn via de ONTGRENDELINGSCODE. Nadat u de metrologische parameters en de algemene instellingen hebt
ingesteld, raden wij u aan het wachtwoord voor de ALGEMENE INSTELLING te wijzigen.

Merk op dat de stroomrichting programmeerbaar is voor elke fase en elk kanaal (FWD=vooruit, REV=achteruit).
Op alle CT-instellingspagina’'s selecteert u eerst het kanaal en stelt u vervolgens de parameter als volgt in:
« op de primaire CT instellingspagina (CT.P) stelt u eerst het kanaal in en stelt u vervolgens de waarde in
+ op elke pagina van de instelling van de fase stroomrichting (CT1, CT2, CT3) stelt u eerst het kanaal in en stelt u vervolgens FWD
(vooruit) of REV (achteruit) in

OPMERKING: om de achtergrondverlichting van het display altijd aan te laten staan, stelt u 0 in op de bijbehorende instellingspagina.

Voor het beheer van de pagina INSTELLING raadpleegt u de volgende beschrijvingen:
Toegang tot INSTELLING:

. Op Willekeurige Groep 1/2/3/4 pagina, houdt u 3 s lang ingedrukt, er zal een wachtwoord nodig zijn.

4

Druk op of om de waarde te veranderen. Selecteer het volgende cijfer met .
Herhaal punt 3 voor de andere cijfers.

bd

&

Bevestig de volledige waarde door 3 s ingedrukt te houden. De eerste pagina INSTELLING wordt weergegeven. Als een
verkeerd wachtwoord wordt ingevoerd, wordt de tekst Fout weergegeven, doe een nieuwe poging om het juiste wachtwoord
in te voeren.

Een cijfer/item veranderen:

1. Houd 3 s ingedrukt, het cijfer/item begint te knipperen (modus BEWERKEN).

2. Druk op of om de waarde te veranderen. Selecteer het volgende cijfer (indien aanwezig) met @

3. Herhaal punt 2 voor de andere cijfers, indien aanwezig.

4. Bevestig de volledige waarde/het item door 3 s ingedrukt te houden. Als de instelling succesvol was, wordt de tekst
Goed weergeven. Bij een verkeerde instelling wordt de tekst Fout getoond, en worden er geen veranderingen doorgevoerd.

Waarden RESETTEN:
1. In ALGEMENE INSTELLING gaat u naar de pagina MAX DMD RESET (MD) of de pagina RESET deelteller (PAR) of de pagina Min/
Max RESET (VAL).

2. Houd 3 s ingedrukt, het item MD/PAR/VAL begint te knipperen (modus BEWERKEN).

3. Bevestig de reset door 3 s ingedrukt te houden, de tekst Goed wordt weergeven om aan te geven dat de reset werd

uitgevoerd. Om de modus BEWERKEN daarentegen af te sluiten zonder reset, drukt u eenmaal op , het item MD/PAR/VAL

zal stoppen met knipperen en er wordt geen reset uitgevoerd.
INSTELLING afsluiten:

1. Druk op
METROLOGISCHE INSTELLING afsluiten:

, de eerste pagina van Realtime waarden, Groep 1 wordt weergegeven.

1. Houd 3's lang ingedrukt, de pagina ONTGRENDELINGSCODE wordt weergegeven wanneer het energieregister niet gelijk is aan 0.

INFO-PAGINA'S

Prejit na strénky skupiny 1 (U,1)
Posun stranek skupiny 1 (U, 1)

Stranky libovolné skupiny 2/3/4
__ Stranky skupiny 1

Ukonteni stranek skupiny & (SEI'U:P:): Sirjénky SETUP (Nastaveni) Okamzité
@ EPA”SST Acgitﬁé"ek sty 7 (R Stranky METROLOGICKE NASTAVENI 3s
U:k:o:néeni stranek :s:k:upiny 8 (INFO]: | :INFORM:ACNI' str:é:nky ) Okamii‘ :é
| ”Slra'nky v reiiml{ EDIT Okamzité
Prejit na stranky skupiny 2 (f, PF, MAXDMD) Stranky libovolné skupiny 1/3/4 Okamzité
Posun stranek skupiny 2 (f, PF, MAXDMD) ___Stranky skupiny 2 . Okamzité
Prejit na stranky skupiny 8 (INFO) Stranky libovolné skupiny 1/2/3/4 3s
Posun stranek nahoru skupiny 8 (INFO) _ INFORMACNI stranky Okamyzité
IO S EaAERE Stranky SETUP (Nastaveni) Okamzité
Zména hodnoty v rezimu EDIT Stranky SETUP (Nastaveni) Okamzité

Fejit na stranky skupiny 3 (POWERS) Stranky libov:otné skupiny 1/2/:4
Posun stranek skupiny 3 (POWERS) | __ Stranky skupiny 3 . . Okamzité
. iy Stranky libovolné skupiny 1/2/3/4/5
ZTéna cisla kanélrur ?atéze Kromé strének UL-N, ULL >3 S,,
Posun stranek dold skupiny 8 (INFO) _ INFORMACNI stranky Okamyzité
Posun stranek dold skupiny 6/7 (SETUP/METRO. Strénky SETUP (Nastaveni) Okamsité
SETUP) . o X ” . .
. Zména hodnoty v rezimu EDIT Stranky SETUP (Nastaveni) Okamzité
Prejit na stranky skupiny 4/5 (TOT/PAR/BAL . . . . _
COUNTERS) ] Strarnrky llbov?tne sku!)rwny 1/2/? OkamZ}se
Posun stranek skupiny 4/5 (TOT/PAR/BAL COUNTERS) _ Stranky skupiny 4/5 Okamyzité
@ Piistup na strénky skupiny 6 (SETUP) Stranky libovolné skupiny 1/2/3/4 3s
ey doyrenmu EDIT (Upravy) Stranky SETUP (Nastaveni) »3s
Potvrzeni hodnoty o A o . o
. . | Vybeér daldi gislice v rezimu EDIT Stranky SETUP (Nastaveni) Okamzité
Prejit na stranky skupiny 5 . . . .
. (PAR/BAL COUNTERS) Stranky libovolné skupiny 1/2/3/4 >3s

STRANKY NASTAVENI (obrazek I)

Nékteré stranky nastaveni mohou byt podle modelu zafizeni nedostgpné (napF. nastaveni kanalu 3-4 neni k dispozici pro P44-2QCT).
Dal3i podrobnosti o spravé stranek naleznete v ¢asti ,FUNKCE TLACITEK".

Stranky ,SETUP" (Nastaveni) jsou rozdéleny do dvou skupin:
Skupina 6 - MAIN SETUP (Hlavni nastaveni): obecnd nastaveni
Skupina 7 - METROLOGICAL SETUP (Metrologické nastaveni): metrologické parametry

Stranka MAIN SETUP (Hlavni nastaveni) je chranéna nastavitelnym heslem (vychozi: 1000).

Stranka METROLOGICAL SETUP (Metrologické nastaveni) je chranéna ODBLOKOVACIM KODEM (o ktery je tfeba pozadat vyrobce
zadanim sériového &isla elektroméru), s vyjimkou prvniho zapnuti zafizeni nebo v pfipadg, Ze spotieba energie jesté nebyla zméfena
a hodnoty energie jsou nulové.

Pri prvnim zapnuti zafizeni je uZivatel pfesmérovan na stranku METROLOGICAL SETUP (Metrologické nastaveni) bez nutnosti zadavani
ODBLOKOVACIHO KODU. Nastavte metrologické parametry a ukonlete nastaveni. V tomto okamZiku je stranka METROLOGICAL
SETUP (Metrologické nastaveni) povazovana za nastavenou, ale z{stava pristupnd bez ODBLOKOVACIHO KODU, dokud neni méfena
spotieba energie. Stranka METROLOGICAL SETUP (Metrologické nastaveni) se zpfistupni pouze pomoci ODBLOKOVACIHO KODU,
kdyZ pristroj méfi spotiebu energie. Po nastaveni metrologickych parametril a obecném nastaveni se doporucuje zménit heslo pro
MAIN SETUP (Hlavni nastaveni).

Vezméte prosim na védomi, Ze smér proudu je programovatelny pro kazdou fazi a kanal (FWD = vpied, REV = vzad).

Na v8ech strankéch nastaveni proudového transformatoru nejprve zvolte kanal a poté nastavte parametr nasledujicim zplisobem:
na strance primarniho nastaveni proudového transformatoru (CT.P) nejprve nastavte kandl a poté hodnotu;
na kazdé strance nastaveni sméru fazového proudu (CT1, CT2, CT3) nejprve nastavte kandl a poté FWD (vpied) nebo REV (vzad).

POZNAMKA: Pokud chcete mit podsviceni displeje stale zapnuté, nastavte na piisludné strance nastaveni hodnotu 0.

Pro spravu stranky SETUP (Nastaveni) viz nasleduijici popis:

Pristup ke strance SETUP (Nastaveni):

. Na strance libovolné skupiny 1/2/3/4 stisknéte @ po dobu 3 s - bude vyZadovano heslo.

Stisknutim nebo zménite hodnotu. Zvolte dalsi &islici pomoci .

. Krok 3 zopakuijte pro dalsi ¢islice.

w ™

Potvrdte plnou hodnotu stisknutim tlacitka @ a jeho podrzenim po dobu 3 s. Zobrazi se prvni stranka SETUP (Nastaveni).
V pripadé chybného hesla se zobrazi zprava Err. Zkuste znovu zadat spravné heslo.

>

Zména &islice/polozky:

. Podrzte tlacitko stisknuté po dobu 3 s, &islice/polozka zaéne blikat (rezim EDIT).

Stisknutim nebo zménite hodnotu. Zvolte dalsi islici (pokud je k dispozici) pomoci

Krok 2 zopakujte pro dali pripadné cislice.

w N

&

Potvrdte celou hodnotu/polozku stisknutim a podrzenim po dobu 3 s. Pokud bylo nastaveni provedeno Uspé&3né, zobrazi
se napis Good (V poradku). V piipadé gpatného nastaveni se zobrazi Err (Chyba) a z4dna zména se neprovede.
Resetovani hodnot:

1. Na strance ,MAIN SETUP" piejdéte na stranku ,MAX DMD RESET" (MD), na stranku ,Partial counter RESET" (PAR) nebo na
stranku ,Min/Max RESET" (VAL).

2. Podrzte tlacitko stisknuté po dobu 3 s. Rozblika se polozka MD/PAR/VAL (rezim EDIT).

3. Potvrdte resetovani stisknutim tlacitka a jeho podrzenim po dobu 3 s. Na displeji se zobrazi Good (V poiddku) pro

potvrzeni, Ze byl proveden reset. V opacném pripadé ukoncete rezim EDIT bez resetovani jednim stisknutim . Polozka

MD/PAR(VAL prestane blikat a resetovani se neprovede.

Ukonceni nastaveni:

1. Stisknéte . Zobrazi se prvni stranka hodnot redlného ¢asu, skupina 1.
Opusténi stranky METROLOGICAL SETUP (Metrologické nastaveni)

1. Pokud stisknete
registr nerovna 0.

INFORMACNi STRANKY

Lze zobrazit az 11 stranek s nasledujicimi podrobnostmi:
Adresa sbérnice Modbus

a podrzite po dobu 3 s, otevie se stranka ,UNLOCK CODE" (Odblokovaci kdd), pokud se energeticky

GOMB FUNKCIO HELY NYOMASI D6
Ugr;@s az 1. csoport oldalakra w,n Barmelyik csoport 2/3/5 oldal Rogtni
Lapozza az 1. csoport oldalakat (U, 1) 1. csoport oldalak Rogtni
@ Kilépés 6. csoport oldalakrol (SETUP) SETUP oldalak Rogtoni
METROLOGIAI SETUP o
és 8. csoport olqg!akrél (INFO) INFO oldalak ’

Oldalak EDIT modban

Barmelyik csoport 1/3/4 oldal

.EﬁIT mod elhagyasa megerdsités nélki -

Ugrés a 2. csoport oldalakra (f, PF, MAXDMD)

Lapozza a 2. csoport oldalakat (f, PF, MAXDMD) 2. csoport oldalak Rﬁgtﬁﬁ}
Ugrés a 8. csoport oldalakra (INFO) 3mp.
Lapozza felfelé a 8. csoport oldalakat (INFO) ~ INFOoldalak Rogtdni
I;;.Jrrgs]a felfelé a 6/7. csoport oldalakat (SETUP/METRO. SETUP oldalak Régténi
Erték médositdsa EDIT médban SETUP oldalak R6gtoni
Ugrés a 3. csoport oldalakra (POWERS) Barmelyik csoport 1/2/4 oldal Rogtoni

0zza a 3. csoport oldalakat (PUWERV ) 3. csoport oldalak

Barmelyik csoport 1/2/3/4/5

Terhelési csatorna szam maédositdsa oldal >3 mp
kivéve UL-N, UL-L oldalak
Lapozza lefelé a 8. csoport oldalakat (INFO) INFO oldalak
Igz?roUz;]a lefelé a 6/7. csoport oldalakat (SETUP/METRO. SETUP oldalak
.Erték modositasa EDIT médban SETUP oldalak

Jgrés a 4/5. csoport oldalakra (TOT/PAR/BAL COUNTERS)  Barmelyik csoport 1/2/:
Lapozza a 4/5. csoport oldalakat (TOT/PAR/BAL

Rogtoni

4/5. csoport oldalak

COUNTERS) L e, .
6. csoport oldalak elérése (SETUP) _ Barmelyik csoport 1/2/3/4 oldal >3mp.
Belépés EDIT modba
Erték megerdsitése SETUP oldalak . g m|737
. . . Kdvetkezd szamjegy kivalasztasa EDIT SETUP oldalak Rogtoni
Ugras az 5. csoport oldalakra . .
. @ (PAR/BAL COUNTERS) Barmelyik csoport 1/2/3/4 oldal >3 mp

SETUP OLDALAK (I kép)

Egyes setup oldalak eszkézmodell szerint nem érhetdk el (pl. 3-4. csatorna setup nem érhetd el P44-2QCT esetén).
Az oldalak kezelésének részleteihez lasd ,GOMBFUNKCIOK”.

A SETUP oldalak két csoportba vannak rendezve:
6. csoport - MAIN SETUP: altalanos beallitasok
7. csoport - METROLOGIAI SETUP: metroldgiai paraméterek

A MAIN SETUP testreszabhato jelszoval védett (alapértelmezett: 1000).

AMETROLOGIAI SETUP védelmét egy KIOLDO KOD biztositja (a gyartotdl kell kérni a mérd sorozatszamanak megadéasaval), kivéve az
eszkoz elsé bekapcsola , vagy ha az energi tas még nem volt mérve és az energiaérték nulla.

Az eszkoz elsé bekapcsolasakor a rendszer KIOLDO KOD kérése nélkiil iranyitja 4t a felhasznalot a METROLOGIAI SETUP elemhez.
Allitsa be a metroldgiai paramétereket, majd lépjen ki a beallitasbol. Ekkor a METROLOGIAI SETUP beallitottnak tekintends, de
tovabbra is KIOLDO KOD nélkiil elérheté marad, amig az energiafogyasztas nem keriil mérésre. A METROLOGIAI SETUP csak akkor
lesz KIOLDO KOD Gtjan elérhets, amikor az eszkéz méri az energiafogyasztast. A metrologiai paraméterek beallitdsa és az altaldnos
beallitds utan javasolt a MAIN SETUP jelszavanak modositasa.

Megjegyzendd, hogy az dram irdnya minden egyes fazis és csatorna esetében programozhaté (FWD=el8re, REV=forditva).

Minden CT setup oldalon elészdr valassza ki a csatornat, majd &llitsa be a paramétert az alabbiak szerint:
a CT elsédleges setup oldalon (CT.P) el8szér a csatornat, majd az értéket allitsa be
a fazis dramirany setup minden oldalan (CT1, CT2, CT3) el8szor a csatornat, majd a FWD (elére) vagy REV (forditva) tételt kell
kivalasztani

MEGJEGYZES: a kijelz6 hattérfény id6 4llandé bekapcsolt allapotahoz allitson be 0 értéket az adott beallitasi oldalon.

A SETUP oldal kezeléséhez lasd a kdvetkezd leirasokat:
SETUP elérése:

1. Barmelyik csoport 1/2/3/4 oldalon tartsa lenyomva a @ gombot 3 mp-ig, a rendszer jelszot fog kérni.

2. Nyomja meg a vagy gombot az érték modositasahoz. Valassza ki a kdvetkez8 szamjegyet a
3. Ismételje meg a 3. pontot a tébbi szamjegyhez.

gombbal.

4. Ateljes érték megerdsitéséhez tartsa lenyomva a
Err jelenik meg, prébalja Gjra megadni a helyes jelszot.

gombot 3 mp-ig. Megjelenik az elsé SETUP oldal. Rossz jelszd esetén

Szamjegy/elem médositasa:

1. Tartsa lenyomva a gombot 3 mp-ig, a szamjegy/elem villogni kezd (EDIT méd).

2. Nyomja meg a vagy . gombot az érték mddositasahoz. Valassza ki a kévetkezd szamjegyet (ha van ilyen) a @
gombbal.

3. Ismételje meg a 2. pontot a tobbi szamjegyhez, ha van ilyen.

4. A teljes érték/elem megersitéséhez tartsa lenyomva a gombot 3 mp-ig. Megjelenik a Good, ha a setup sikeresen
megtortént. Rossz setup esetén Err lathatd, és nem torténik meg a médositas.

RESET értékek:
1. A MAIN SETUP-ban ugras a MAX DMD RESET oldalra (MD) vagy a részszamléalé RESET oldalra (PAR) vagy a Min/Max RESET
oldalra (VAL).

2. Tartsa lenyomva a @ gombot 3 mp-ig, az MD/PAR/VAL elem villogni kezd (EDIT méd).
3. A visszaallitdés megerdsitéséhez tartsa lenyomva a

gombot 3 mp-ig, megjelenik a Good, ha a visszaallitds megtortént.

Ellenkezd esetben az EDIT mdd visszaallitds nélkiili elhagyasahoz nyomja meg egyszer a
nem fog villogni, és nem térténik meg a visszaallitas.

SETUP elhagyasa:

gombot, az MD/PAR/VAL elem

1. Nyomja meg a
METROLOGIAI SETUP elhagyasa:

gombot, megjelenik a valds ideji értékek elsd oldala, az 1. csoport.

1. Tartsa lenyomva a gombot 3 mp-ig, megjelenik a KIOLDO KOD, ha az energiaregiszter nem 0.

INFO OLDALAK

Legfeljebb 11 oldal jelenithetd meg a kivetkezd részletekkel:
1. Modbus cim

i i BASMA
DUGME  FONKSIiYON KONUM SURESI
Grup 1 sayfalarina git (U, I) _ Herhangi Bir Grup 2/3/4 sayfalari Anlik
Grup 1 Sayfalarini Kaydir (U,1) Grup 1 sayfalari Anlik
Grup 6 sayfalarindan ¢ik (SETUP (KURULUM)) ~ SETUP (KURULUM) sayfalari . Anlik
@ Grup 7 sayfalarindan ik (METROLOGICAL SETUP METROLOGICAL SETUP (METROLOJIK 3sn
(METROLOJIK KURULUM)) N KURULUM) sayfalari '
Grup 8 sayfalarindan cik (INFO (BILGI)) INFO (BILGI) sayfalari | Anlik
EQW[DUZENLEME] modunday) gqaylamadan cik DI ENLEME) modundaki sayfalar Anlllgr
Grup 2 sayfalarina git (f, PF, MAXDMD) _ Herhangi Bir Grup 1/3/4 sayfalar Anlk
Grup 2 sayfalarini kaydir (f, PF, MAXDMD) Grup 2 sayfalari Anlik
Grup 8 sayfalarina git INFO (BILGI) ngi Bir Grup 1/2/3/4 sayfalari »3sn
Grup 8 sayfalarini yukari kaydir (BILGI) . INFO (BILGI) sayfalari Anlik
Grup 6/7 sayfalarini yukari kaydir (SETUP/METRO.
SETUP (KURULUM/METRO. KURULUM)) SETUP (KURULUM) sayfalari Anllkﬁ
| DUZENLEME) modundq b Qegeri degistir TUP (KURULUM) sayfalari Anllkr
Grup 3 sayfalarina git (POWERS (GUGLER)) angi Bir Grup 1/2/4 sayfalari Anlik
Grup 3 sayfalarini kaydir (POWERS (GUGLER)) T Grup 3 sayfalari | Anlik
. - Herhangi Bir Grup 1/2/3/4/5 sayfalart
Yuk kanali numar?sim degistir ULN, UL-L sayfalari haric >3 Sr?,
Grup 8 sayfalarini agag kaydir (INFO (BILGI) INFO (BILGI) sayfalari Anlik
Grup 6/7 sayfalarini asagi kaydir (SETUP/METRO.
SETUP (KURULUM/METRO. KURULUM)) N SETUP (KURULUM) sayfalari A”l"f,
EDIT (DUZENLEME) modunda bir degeri degistir _ SETUP (KURULUM) sayfalari Anlik
Grup 4/5 sayfalarina git (TOT/PAR/BAL (TOP./KIS./ .
DEN,) SAYACLARI) - . ,H?,rh,a"g' Bir Grup 1/2/3 sayfalar Anllkﬁ
Grup 4/5 sayfalarini kaydir (TOT/PAR/BAL (TOP./KIS./
DEN.) SAYAGLARI) T .. Grup 4/5 sayfalari Anllkﬁ
@ Grup 6 sayfalarina erisim (SETUP (KURULUM)) Herhangi Bir Grup 1/2/3/4 sayfalari »3sn
EDIT (DUZENLEME) moduna gir SETUP (KURULUM) sayfalari »3sn
Bir degeri onayla ... o
. . _EDIT [DUZENLEME] modunda sonraki haneyi/sayisi se¢ ... SETUP (KURULUM) sayfalari Anlik
Grup 5 sayfalarina git -
. (PAR/BAL (KIS./DEN.) SAYAGLARI) Herhangi Bir Grup 1/2/3/4 sayfalari >3sn

SETUP (KURULUM) SAYFALARI (re
Bazi kurulum sayfalari, cihazin bagli olarak ilir (6rn. kanal 3-4 kurulumu P44-2QCT modelinde mevcut
degildir).

Sayfa yonetimi hakkinda daha fazla bilgi icin, “BUTTON FUNCTIONS” (DUSME FONKSIYONLARI) béliimiine bakin.

SETUP (KURULUM) sayfalari iki grup halinde diizenlenmistir:
+ Grup 6 - MAIN SETUP (ANA KURULUM): genel ayarlar
- Grup 7 - METROLOGICAL SETUP (METROLOJIK KURULUM): metrolojik parametreler

MAIN SETUP (ANA KURULUM), ézellestirilebilir bir sifre ile korunur (varsayilan: 1000).

METROLOGICAL SETUP (METROLOJIK KURULUM), cihaza ilk kez gii¢ verme veya giic tiiketiminin hala dlciilmedigi ve enerji
degerlerinin sifir oldugu durumlar haricinde, bir UNLOCK CODE (KILIT AGMA KODU) (sayag seri numarasi bildirilerek Ureticiden
talep edilecektir) ile korunur.

Cihaza ilk kez giig verildiginde, kullanict UNLOCK CODE (KiLIT AGMA KODU) ihtiyag duyulmadan METROLOGICAL SETUP (M ETROLOJIK
KURULUM) kismina ynlendirilir. Metrolojik parametreleri ayarlayin ve sonra kurulumdan cikin. Bu noktada, METROLOGICAL SETUP
(METROLOJIK KURULUM) ayarlanmis olarak kabul edilir, fakat giic tiiketimi dlciilmedikge UNLOCK CODE (KILIT AGMA KODU)
olmadan erisilebilir halde kalir. Cihaz giig tiiketimini 6lctiigii zaman, METROLOGICAL SETUP (METROLOJIK KURULUM) sadece
UNLOCK CODE (KiLIT AGMA KODU) ile erisilebilir. Metrolojik parametre kurulumu ve genel kurulum tamamlandiktan sonra, MAIN
SETUP (ANA KURULUM) icin sifrenin degistirilmesi 6nerilir.

Akim ydniiniin her faz ve kanal igin programlanabilir oldugunu Liitfen unutmayin (FWD=ileri, REV=geri).
Tim CT kurulum sayfalarinda, 6ncelikle kanali secin ve sonra parametreyi asagida agiklandigi gibi ayarlayin:
« CT birincil kurulum sayfasinda (CT.P), dncelikle kanali ayarlayin ve sonra degeri ayarlayin
« faz akim ybnii ayarinin her sayfasinda (CT1, CT2, CT3), dncelikle kanali ayarlayin ve sonra FWD (ileri) veya REV (geri) ayarini yapin

NOT: ekran arka plan aydinlatma siiresinin daima agik olmasi iin, ilgili kurulum sayfasinda ayari 0 olarak ayarlayin.

SETUP (KURULUM) sayfas yonetimi icin, asagidaki agiklamalari dikkate alin:
SETUP (KURULUM) kismina erigim:

1. Herhangi bir Grup 1/2/3/4 sayfasinda, tusunu 3 saniye boyunca basili tutun, bir sifre gerekecektir.

2. Degeri degistirmek icin veya
3. Diger rakamlar icin adim 3'U tekrarlayin.

tusuna basin. tusunu kullanarak bir sonraki rakami segin.

4. Tam deger tusunu 3 sn basili tutarak onaylayin. ilk SETUP (KURULUM) sayfasi gériintiilenecektir. Sifrenin yanlis girilmesi
durumunda, Err mesaji gériinr, dogru sifreyi girmeyi tekrar deneyin.

Bir rakami/6geyi degistirme:

1. tusunu 3 sn basili tutun, rakam/ége yanip sénmeye baslayacaktir (EDIT (DUZENLEME) modu).

2. Degeri degistirmek igin veya tusuna basin.
3. Diger rakamlar (varsa) igin adim 2'yi tekrarlayin.

tusunu kullanarak sonraki haneyi/rakami (varsa) segin.

4. tusunu 3 sn basili tutarak tam degeri/geyi onaylayin. Ayar basariyla yapilirsa ekranda Good (iyi) mesaji goriintilenir.
Yanlis ayarlama durumunda, Err mesaji goriintiilenir ve herhangi bir degisiklik yapilmaz.

Degerleri SIFIRLAMA (RESET):
1. MAIN SETUP (ANA KURULUM) kisminda, MAX DMD RESET (MAKS DMD SIFIRLAMA) sayfasina (MD) veya Partial counter RESET
(Kismi sayag SIFIRLAMA) sayfasina (PAR) ya da Min/Max RESET (Min/Maks SIFIRLAMA) sayfasina (VAL) gidin.
2. tusunu 3 sn basili tutun, MD/PAR/VAL 6gesi yanip sénmeye baslayacaktir (EDIT (DUZENLEME) modu).

3. tusunu 3 sn basili tutarak sifirlama islemini onaylayin, sifilamanin yapildigini belirtmek (izere Good (iyi) mesaji

tiilenecektir. Veya EDIT (DUZENLEME) modundan sifirlama yapmadan gikmak igin, tusuna bir kez basin, MD/PAR/

gt
VAL 6gesinin yanip sonmesi duracak ve sifirlama yapilmayacaktir.
SETUP (KURULUM) kismindan gikma:

1. tusuna basin, Gergek Zamanli deg@erlerin ilk sayfasi yani Grup 1 gorintiilenecektir.
METROLOGICAL SETUP (METROLOJiK KURULUM) kismindan gikma:

1. tusunu 3 sn basili tutun, enerji kaydi 0 degerine esit degilse unlock kode (KIiLIT AGMA KODU) sayfasi goriintiilenecektir.

TECLA FUNCION DONDE PRESION
Acceder a las paginas Grupo 1 (U, 1) . Cualquier pagina de grupos 2/3/4 _Instantanea
Desplazar las paginas Grupo 1 (U, 1) Grupo 1 _Instantanea

@ Salir de paginas Grupo 6 (PROGRAMACION) ~ Péginas Programacion  Instantanea
Salir de paginas Grupo 7 (PROGR. METROLOGICA) Paginas Progr. Metrolégica »3s
Salir de paginas Grupo 8 (INFO) N Paginas INFO Instanténea
.Sqlif del modo EDITARrsrin confirmar e | Paginas en modo EDITAR | Instgnténea
Acceder a las paginas Grupo 2 (f, PF, MAXDMD) . Cualquier pagina de grupos 1/3/4 _Instantanea
Desplazar las paginas Grupo 2 (f, PF, MAXDMD) Grupo 2 Instantanea

Acceder a: l:as paginas :G:rupo 8 (IN:F:O) - :Cuatqmer pagina de grupos I/2/3/4: %3 s
Desplazar las péginasgrupo 8 hacia arriba [INVFVO] | Péginas INFO . Instgnté(\ea
Desplazarlas péginas Grupo /7 hadaamba(PROGR/PROGRMETRO)  Péginas Programacion  Instantanea
_Cambiar un valor en modo EDITAR Paginas Programacion  Instantanea

Acceder a las paginas Gf@po 3 (POTENCIAS) o Cualquier pagina de grupos 1/2/4 _Instantanea

Desplazar las paginas Grupo 3 [POTEN(;IAS) Grupo 3 . Instanténea
. , Cualquier pagina de grupos 1/2/3/4/5

Cambiar erlrnumero deF Fanal de celjga  exeptoparalas piginas ULN,ULL ?3 sr

Desplazar las paginas Grupo 8 hacia abajo [INFQ] Paginas INFO Instantnea

Desplazar las pginas Grupo &/7 hacia abajo (PROGR,/PROGR. METRO) Péginas Programacion Instantanea

Cambiar un valor en mg@o EDITAR Péginas Programacion | Instgnté(\ea

Acceder a las paginas Grupo 4/5 (CONT. TOT/PAR/BAL)
Desplazar las paginas Grupo 4/5 (CONT. TOT/PAR/BAL)
Acceder a las paginas Grupo 6 (PRQGRAMACION}
Entrar en modo EDIT

Confirmar unvalor o -
Seleccioner el siguiente digito en modo EDITAR

©

N @ Acceder a las paginas Grupo 5
+ (CONTADORES PARCIALES/BALANCE)

Cualquier pagina de grupos 1/2/3 _Instantanea

Grupo 4/5 |
 Cualquier pagina de grupos 1/2/3/4

Paginas Progra

Paginas Progra

Cualquier pagina de grupos 1/2/3/4

Instanténea
s
macion »3s
macion Instz:mtér}ea
»3s

PAGINAS PROGRAMACION (figura I)

Algunas paginas de programacion podrian no estar disponibles segun el modelo del instrumento (por ejemplo, configuracién de canal
3-4 no disponible para P44-2QCT). Para mas detalles sobre la gestién de paginas, consulte la seccion “FUNCIONES DE LAS TECLAS".

Las paginas de PROGRAMACION estan organizadas en dos grupos:
Grupo 6 - PROGRAMACION PRINCIPAL: configuracién general
Grupo 7 - PROGRAMACION METROLOGICA: pardmetros metrologicos

La PROGRAMACION PRINCIPAL estd protegida por una contrasefia personalizable (valor de fabrica: 1000).

La PROGRAMACION METROLOGICA estd protegida por un UNLOCK CODE (a solicitar al fabricante proporcionando el nimero de
serie correspondiente del dispositivo), excepto cuando se enciende el dispositivo por primera vez o si atn no se ha medido el
consumo de energia y los valores de energia son iguales a cero. Cuando se enciende el dispositivo por primera vez, el usuario es
redirigido a la PROGRAMACION METROLOGICA sin necesidad de UNLOCK CODE. Configure los pardmetros metrolégicos y luego
salga de la configuracién. En este punto la PROGRAMACION METROLOGICA se considera configurada pero permanece accesible

sin UNLOCK CODE hasta que se cuente el consumo de energia.

La PROGRAMACION METROLOGICA se vuelve accesible solo mediante UNLOCK CODE cuando el dispositivo mide el consumo
de energia. Después de la configuracion de los pardametros metroldgicos y la configuracién general, se recomienda cambiar la

contrasefia de PROGRAMACION PRINCIPAL.

Considere que la direccién de la corriente es programable para cada fase y canal (FWD=directa, REV=reversa).
En todos las paginas de configuracion de CT, primero seleccione el canal y luego configure el pardmetro como sigue:
- en la pagina de programacion del primario CT (CT.P) primero configure el canal y luego configure el valor
- en cada pagina de programacion de direccién de corriente de fase (CT1, CT2, CT3), primero configure el canal y luego

configure FWD (directa) o REV (reversa)

NOTA: para que la luz de fondo de la pantalla esté siempre encendida, configure 0 en la pagina de programacion correspondiente.

Para administrar las paginas de PROGRAMACION, consulte las siguientes descripciones:

Acceder a PROGRAMACION:

1. En cualquier pagina de grupo 1/2/3/4, pulsar @ para 3 s, la contrasena sera requerida.

2. Pulsar o
3. Repetir el punto 3 para los otros digitos.

4, Confirmar el valor completo pulsando

para cambiar el valor. Seleccionar el digito siguiente con .

para 3 s. Se mostrara la primera pagina de PROGRAMACION. En caso de

contrasefia incorrecta, se mostrara Err, intentar nuevamente para ingresar la contrasefa correcta.

Cambiar un digito/valor:
1. Pulsar

2. Pulsar

3. Repetir el punto 2 para los otros digitos, si existe.

4. Confirmar el valor completo pulsando

para 3 s, el digito/valor comenzard a parpadear (modo EDITAR).

Si la configuracion es incorrecta, se mostrara Err y no se realizara ningdn cambio.

RESTABLECER los valores:

para cambiar el valor. Seleccionar el digito siguiente (si existe) con @

para 3 s. Se mostrara Good si la configuracion se ha realizado correctamente.

1. En PROGRAMACION PRINCIPAL acceder a la pagina RESET MAX DMD (MD) o a la pagina RESET contadores parciales (PAR)

o a la pgina RESET Min/Max (VAL).
2. Pulsar
3. Confirme el reinicio pulsando

para salir del modo EDITAR sin realizar el reinicio, pulsar una vez
y no se realizara ningun reinicio.

Salir de PROGRAMACION:

1. Pulsar , se visualizara la primera pagina de valores instantaneos,

Salir de PROGRAMACION METROLOGICA:

1. Pulsar

para 3 s, el elemento MD/PAR/VAL comenzar4 a parpadear (modo EDITAR).

para 3 s, se mostrara Good para indicar que se realiz6 el reinicio. En caso contrario,

, el elemento MD/PAR/VAL dejaré de parpadear

Grupo 1.

para 3 s, Se mostrara la pagina CODIGO DE DESBLOQUEO cuando el registro de energia no sea igual a 0.

INFO (BILGI) SAYFALARI

Asadidakiler hakkinda ayrintili bilgileri gostermek amaciyla 11 sayfaya kadar gériintiilenebilir:
1. Modbus adresi

Hasta 11 paginas visualizables con la informacién siguiente:
Direccién Modbus

:2;- ﬁomun!ta%n\:rycr‘\lust 2. Kommunikacios sebesség 2. !letisim hizi 2. Vitesse de comunicacion
i i i . . Komunikacni parita 3. Kommunikacios paritas 3. lletisim paritesi 3. Paridad de comunicacién
Erru:;;;brl?;:m:? 11 pagina’s worden weergegeven om details te tonen over: 4. Kﬂ_ml{ﬂ“faim' stop bity 4. Kommunikacios pr bitek 4, iletiZim zurma bitleri 4. Bit de parada de comunicacién

2. Communicatiesnelheid 5. Primérni CT kanélu 1 5. 1. csatorna CT elsédleges 5. Kanal 1 CT birincil 5. Primario CT de canal 1

3. Communicatiepariteit [; Er!mgrm' g tang:u g (K dispozici PU4QCT) 6. 2. csatorna CT etsédleges ) e 6. Kanal 2 CT birincil ) , 6. Primario CT de canal 2 ) )

4. Communicatie-stopbits 8- Pr!m?rm' o kaﬂélu ik d!SpﬂZ!C! pouze pro PAA:AQCT] 7. 3. csatorna CT ets?dleges (csak P44-4QCT esetgben elgrhete] 7. Kanal 3CT b\r!nc!L (sadece P44-4QCT mcdeL‘\nde kutlamlab!U_r) 7. Pr‘\mar!o CT de canal 3 (d!spun!ble s?lu para P44-4QCT)

5. Kanaal 1 CT primair 9- Vrll;ﬂaff;‘l anatu Ispozici pouze pro 8. 4. csatorna _CT letsodleges (csak P44-4QCT esetében elérhetd) 8. Ka[\al 4CT b\rlr_\_cl} [sfdece P44-4QCT modelinde kullanilabilir) 8. Primario CT de canal 4 (disponible s6lo para P44-4QCT)

6. Kanaal 2 CT primair 10- K(ynnf:;ln?:;r;rel: frmwary 9. Firmware kladaf 9. yrﬂn yazilimi sirimii 9. Release firmware

7. Kanaal 3 CT primair (alleen beschikbaar voor P44-40CT) “: Teat LCD 10. Firmware ellen6rzé6sszeg 10. Uriin yaz_|l|m| saglama toplami 10. Checksum

8. Kanaal 4 CT primair (alleen beschikbaar voor P44-4QCT) 11. LCD teszt 11. LCD testi 11. Prueba LCD

9. Firmware-release

10. Firmware controlesom -

11 LCD-test TECHNICKE PARAMETRY MUSZAKI JELLEMZOK TEKNIK OZELLIKLER CARACTERISTICAS TECNICAS
TECHNISCHE KENMERKEN OBECNE ALTALANOS GENEL ENERALES
ALGEMEEN Kryt v souladu s DIN 43880 E szabvany szerinti haz DIN 43880 Muhafaza uygunluk standardi DIN 43880 Cubierta conforme a DIN 43880
Behuizing in overeenstemming met DIN 43880 POMOCNE NAPAJENI SEGED TAPELLATAS YARDIMCI GUG KAYNAGI ALIMENTACION

HULPVOEDING Napet .100.... 277 V stF, Fesziltség 100 ... 277 VAC Gerilim 100... 277 VAC Tension 100 ... 277 VAC
spanning 100 ... 277 VAC Maximalnipfkon 1W,3VA 1w,zva Mak ) 1W,3VA Consumo maximo 1W,3VA

Ma)i(.: verbrun( 1:W, 3 VA o Jmerjo\'/\'ta frekvence 50/60 Hz Né\}léges frekvencia .50/60 Hz Nominal frekans 50/60 Hz Frecuencia nominal .50/60.Hz
Nominale frequentie 50/60 Hz NAPETI FESZULTSEG GERILIM TENSION

SPANNING Jmenovité hodnota 3x230/400 V 20 % Névleges érték 3x230/400 V £20% Nominal deger 3x230/400 V %20 Valor nominal 3x230/400 V +20%
Nominale waarde 3x230/400 V 20% PROUD (pouzivejte vyhradné proudové transformétorové bloky Fady QCT-C) ARAM (csak QCT-C sorozati CT aljon) AKIM (sadece QCT-C serisi CT bloklarini kullanin) CORRIENTE (use Gnicamente blogues CT de la serie QCT-C)

STROOM (gebruik uitsluitend CT-blokken van de QCT-C serie) Vstup (hodnota RMS) pro bloky proudovych transformatort (CT) deomv Bemenet (RMS érték) CT blokkokhoz 100mv. CT bloklari igin giris (RMS deger) 10omv Entrada (valor RMS) parabloquesCT 100 mv )

-waarde) voor CT-blokken 100 mV 160 A = QCT-C-160 160 A = QCT-C-160 Kullanilan CT blok modeline bagli olarak CT birincil 160 A = QCT-C-160 Primario CT segun el modelo de bloque CT utilizado 160 A = QCT-C-160
fh 160 A = QCT-C-160 250 A = QCT-C-250 250 A = QCT-C-250 250 A = QCT-C-250

fhankelijk van het gebruikte CT-blokmodel
250 A = QCT-C-250
630 A = QCT-C-630

1000 A = QCT-C-1000

Jparameters veranderen afhankelijk van het gebruikte | 160 | 250 630 | 1000
Startstroom /; 0024 04 1 116
12 1l s e
6 0 25 [ 40
120 200 500 & 800
Maximumstroom fy 160 250 630 | 1000
NAUWKEURIGHEID
Actieve energie klasse B in overeenstemmingmet _EN50470-3
Actieve energie klasse 1 in overeenstemming met IEC 62053-21
COMMUNICATIE
Geisoleerde poort _Rs485
Bel nheid 2
IO OOl L _MODBUSRTU . .
Communicatiesnelheid 2,4/4,8/9,6/19,2/38,4 kbps

METROLOGISCHE LED
Meterconstante
DRAADDOORSNEDE VOOR KLEMMEN EN AANHAALKOPPEL

3200 imp/kWh

10,5...2,5mm? / 0,2 Nm
max 0,5 mm? / 0,2 Nm

VEILIGHEID
In overeenstemming met

IEC 62052-11, IEC 62052-31
.67 kV-l,? Hs .
4KV voor 1 min

UL 94 klasse VO

gsklasse

Bestandheid tegen pulsspanning

Best tegen wisselspanning
Vlamwerendheid materiaal behuizing
OMGEVINGSOMSTANDIGHEDEN

Mechanische omgevingsomstandigheden
etische omgevingsomstandigheden
Bedi 'fstemp:e:raiuur

Opsi! K
Vochtigheid (zonder condensatie)

klasse van frontgedeelte / klemmen

'IP51 /1P20
_tot 2000 m
Binnenshuis

Location

630 A= QCT-C-630
11000 A = QCT-C-1000
160 | | 630 |

630 A = QCT-C-630
1000 A = QCT-C-1000

630 A = QCT-C-630
1000 A = QCT-C-1000

630 A = QCT-C-630

/1000 A = QCT-C-1000

250 ) 160 250 630 1000 Asagidaki parametreler, kullanilan CT blok modeline bagli olarak d iklik gosterir: . 160 | 250 | 630 .10007 Los siguientes pardmetros cambian segun el modelo de blogue CT utilizado: 160 | 250 . 630 .IDOD
024 L0410 16 To24 [O04 1 18  Ba Kimi L (024 (04 1 16  Corrientedearranque 024 [ 04 1 16
12 2 s 8 2 20 s 8 Minimum akimi fy, 12 2 5 '8  Corriente minima 12 2. 5 |8
6. M0 25 | 4o e Lo 25 40| ce ' 6 M0 25 40| Corientedetransicion 6 ol 25 [do
120 | 200 500 | 800 120 [ 200 500 | 800 Referansakim /e (£) 120 | 200 500 | 800 Corriente de referencia e () 120 [ 200 500 | 800
Maximalni proud /s 160 250 630 1000 is Aram /y., 160 250 630 1000 Maksimum aKimi /s, 160 250 630 1000 Corriente MAxima /nax 160 = 250 630 1000
PRESNOST DOGRULUK PRECISION
Trida ¢inné energie Bv souladus (ENS0470-3 Eszabvanyszerinti B.osztaly aktivenergia EN50470-3 sinifi B uygunluk degerlendirme standardt _EN50470-3 Energia activa clase B conformea (EN50470-3
Trida &inné energie 1 v souladu s IEC 62053-21 E szabvény szerinti 1. osztaly aktiv energia IEC 62053-21 Aktif enerji sinifi 1 uygunluk degerlendirme standardi IEC 62053-21 Energia activa clase 1 conforme a IEC 62053-21
KOMUNIKACE KOMMUNIKACIO HABERLESME COMUNICACION
Izolovany port RS485 Levalasztott port RS485 lzoleport RS485 Puerto aislado RS485
A2 Egységterhelés a2 Unite B Unit load o o o a2
'MODBUSRTU . Proto MODBUS RTU Prot _MODBUSRTU . . Protocolos T MODBUS RTU .
24/48/96/192/ Kommunikaciés sebesség 2,4/4,8/9,6/19,2/38,4 kbps_ letisim hiz: 2.4/4.8/9.6/19.2/38.4 kbps _  Velocidad de comunicacién 2,4/4,8/9,6/19,2/38,6 kbps_
_ Eakbes METROLOGIAI LED METROLOJIK LED LED METROLOGICO
METROLOGICKA LED Méréallandd 3200 i'“E/kWh Sayac sabiti 3200 img/kWs Constante del contador 3200 img/kWh

Méfici konstanta
PRUREZ VODICE PRO SVORKY A DOPORUCENY UTAHOVACI MOMENT

3200 imp/kWh

0525 mm /02 Nm.
Max. 0,5 mm? / 0,2 Nm

Pripojovaci svorka portu
BEZPECNOST

"IEC 6205211, IEC 62052-31 _
o
bkV-12ps

4KV po dobu 1 min

UL 94, tiida VO

mpulznimu napéti
Odolnost vici stiidavému napéti

Odolnost materidlu krytu proti plameni
POZADAVKY NA PROSTREDI

Mechanické prostfedi M1
B
vozni teplo 40T 70°C
Skladovaci teplota -40°C...+75°C
K kondenzace) Max. 95 %
Stupefi ochrany elni &asti / svorek 1P51 /IP20
Nad ka 'AZ2000m

Umisténi Vnitini

KAPCSOK VEZETEK KERESZTMETSZETE ES ROGZITESI NYOMATEK

TERMINALLER iGN KABLO KESITi VE SABITLEME TORKU

SECCION CABLE PARA BORNES Y PAR DE APRIETE

Mérdkapocs (V)

Port kapocs
BIZTONSAG

|05...2,5 mm? /0,2 Nm
max 0,5 mm? / 0,2 Nm

Olgtim terminali (V)

Port terminali
GUVENLIK

/0.5...2.5 mm? /0.2 Nm
maks. 0.5 mm? / 0.2 Nm

Bornes de medida (V)
Bornes puerto

.0,5...2,5mm? / 0,2 Nm

max 0,5 mm? / 0,2 Nm

SEGURIDAD

E szabvany szerinti

EC 6205211, IEC 62052-31

rlendirme standardi .IEC 62(.]572-11,.IEVC 62052-31 .

Conforme a

IEC 62052-11, IEC 62052-31

12 L i 2 Clase de contaminacion 2
Védelmi osztaly n o Koruma sinifi n o Clase de proteccion o .
sziiltség ellendlldsa 6kV-1,2ps . Darb dayanimi 6KkV-1.2ps Prueba de tensién de imputso 6KkV-1,2 s
Valtéaramu fesziiltség ellendllasa 4KV 1 percig ACvoltajidayanimi _1dak icin 4 kV AC Pruebade tensionCA 4 kVpara 1 min
Héiéﬁyag [éﬁéélléséga """""" ‘UL 94, Vo osztély’ Muhafaza malzemesi alev direnci UL 94 sinif VO Resistencia de la cubierta a la llama UL 94 class VO
KORNYEZETI FELTETELEK CEVRESEL KOSULLAR CONDICIONES AMBIENTALES
Mechani kbrnyezet M1 Mekanikortam M1 Ambiente mecénico M1
Elektromégneses krnyezet E2 L B2 o Ambiente electromagnético E2 .
U 40°C...+70°C -40°C ... +70°C Temperatura de funcionamiento -40°C ... +70°C
-40°C...+75°C -40°C ... +75°C Temperatura de almacenaje -40°C ... +75°C
_max 95% _maks. %95 Humedad relativa (sin condensacion) _max 95%
P51 /1P20 P51 /1P20 Grado de proteccion de parte frontal / bornes P51 /1P20
max.2000m 2000 m'ye kadar Altitud _hasta 2000 m
Beltéri ic mekan Ubicacion Interior




